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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Splosen opis:

Potiskalo

Pokrov

Polz

Filter

Zbiralnik za sok

Motorna enota

Posode za gos¢o in sok (2)
Séetka za gissenje

ONoOGOAONE

Pomembno:

Pred uporabo aparata natancno preberite
uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznej$o
uporabo.

Nevarnost

Motorne enote ne potapljajte v vodo ali katerokoli
drugo tekoc€ino ter je ne spirajte pod pipo.

Opozorilo

Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje,
preverite, ali na podstavku aparata navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

Aparata ne uporabljajte, ¢e je poSkodovan vtikac,
kabel ali katera druga komponenta.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le
podjetje Gorenje, Gorenjev pooblaséeni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in
osebe z zmanj$animi fizi€nimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen ¢e jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Ce na filtru opazite razpoke ali je ta na kakrsenkoli
nacin poskodovan, prenehajte z uporabo aparata
in se obrnite na najblizji Gorenjev pooblaséeni
servis.

Med delovanjem aparata ne posegajte s prsti ali
kakdnim predmetom v prostor za polnjenje. Za to
lahko uporabljate le potiskalo.

Sokovnik tehta 6,5 kg, pri premikanju ali
prenasanju uporabite obe roki.

Ne distite z vodo, ki ima ve¢ kot 80°C.

Pozor: Aparat je namenjen izkljuéno za
osebno uporabo v gospodinjstvu!

Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih
proizvajalcev, ki jih Gorenje posebej ne priporoca.
V primeru uporabe tovrstnih nastavkov se
garancija razveljavi.

Preden vklopite aparat poskrbite, da so vsi
sestavni deli pravilno namesceni.

Aparat uporabljajte le, ¢e je pokrov pravilno
names¢en na sokovnik.

Ne odpirajte pokrova med delovanjem aparata.
Poskrbite, da bo motorna enota med delovanjem
suha.

Pri iztiskanju soka iz vegjih koli¢in sadja ne
uporabljajte sokovnika neprekinjeno vec kot 10
minut, po opravljenem iztiskanju pa pustite
sokovnik, da se ohladi.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne
vtinice.



Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektricni in
elektronski opremi (Waste Electrical and
Electronic Equipment — WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektricno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Priprava za uporabo:

Sperite snemljive dele (oglejte si poglavje
“Cigcenje”).

Na spodnji strani zbiralnika za sok se nahaja
gumijast zati¢. Pred uporabo sokovnika je
potrebno zati¢ namestiti kot prikazuje slika.

Navodila za sestavljanje in
razstavljanje:

Za razstavljanje uporabite obratni vrstni red.

Uporaba aparata:

Sokovnik omogoc¢a nastavitev koliine sadne
pulpe v soku. Koli¢ina pulpe se nastavi kot je
prikazano na spodniji sliki.

Stikalo ima tri polozaje

1. ON - zaZene se motor, iz

sadja se stiska sok.

REV — motor se vrti nazaj,

uporabite takrat ko sestavine

zagozdijo polza. Z vrtenje se

polz sprosti.

3. OFF - polozaj stikala na sredini. Motor se
ugasne

N
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Temeljito operite vse sestavine pred pricetkom
izdelave soka.

Sestavine narezite na manjsSe kose.

V primeru, da je sadje potrebno potisniti do polza
uporabite potiskalo. Trde koscice je potrebno
odstraniti.



Po koncani uporabi izklopite aparat in ga izkljucite
iz omrezne vtiCnice.

S stikalom upravljajte samo s suhimi rokami.

Z potiskalom se sadje potiska nezno. V
nasprotnem primeru se lahko poSkodujeta tako
polz kot tudi filter.

Nasveti:

Uporabljajte sveze sadje in zelenjavo, ker
vsebujeta ve& soka. Se posebej primerni za
obdelavo v sokovniku so ananas, pesa, stebla
zelene, jabolka, kumare, korenje, Spinaca,
melone, paradizniki, granatna jabolka, pomarance
in grozdje.

Tankih lupin ni treba odstranjevati. Odstraniti
morate samo debelejSe lupine, na primer s
pomaran¢, ananasa in surove pese. Prav tako
odstranite belo kozico citrusov, ker je grenkega
okusa.

Pri pripravi jabolénega soka morate vedeti, da je
gostota jabolénega soka odvisna od vrste izbranih
jabolk. Bolj kot je jabolko so¢no, redke;jsSi bo sok.
Izberite takSna jabolka, iz katerih lahko pridobite
sok po vasem okusu.

Jabol¢ni sok zelo hitro porjavi. Ta proces lahko
upocasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

Sadje, ki vsebuje Skrob, npr. banane, papaje,
avokado, fige in mango, ni primerno za obdelavo v
sokovniku. Za obdelavo teh vrst sadja uporabite
kuhinjski strojéek (sekljalnik, multipraktik, nastavni
mesalnik, mesalnik ali pali¢ni mesalnik).

V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste, od
npr. zelene solate.

Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste za
nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok izgubil
svoj okus in hranljivo vrednost.

Ciscenje:

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi
Cistili ali agresivnimi tekoc€inami, kot so alkohol,
bencin ali aceton.

Cis&enje aparata je laZje, Se ga izvedete takoj po
uporabi.

Stkalo postavite v polozaj OFF in ga izkljucite iz
omrezne vticnice.

Aparat razstavite v obratnem vrstnem redu kot ste
ga sestavili.

Vse dele temeljito ocistite s prilozeno $¢etko.

Ne porabljajte kovinskih pripomockov za ¢iS€enje.
Le ti lahko poSkodujejo napravo.

Za CiS€enje ne uporabljajte pomivalnega stroja.

Okolje:

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne odvrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

Garancija in servis:

Za informacije ali v primeru tezav obis¢ite
Gorenjevo spletno stran na naslovu
www.gorenje.com oziroma se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi tak§nega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate in aparate za osebno
nego

GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!


http://www.gorenje.com/
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Opé¢i opis

N |[ ]
I |

Potiskivac

Poklopac

PuzZna osovina

Filtar

Posuda za sok
Pogonska jedinica
Posude za kasu i sok (2)
Cetke za gis¢enje

ONoO~LONE

Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte ove
upute za koristenje i spremite ih za buduce
potrebe.

Opasnost

Pogonski motor nikada nemojte uranjati u vodu
ili neku drugu tekucinu i nemojte ga ispirati pod
vodom.

Upozorenje

Prije priklju€ivanja aparata provjerite odgovara
li mrezni napon naveden na podnozju aparata
naponu lokalne mreze.

Nemojte koristiti aparat ako je oSte¢en mrezni
kabel, utikac ili neki drugi dio.

Ako se kabel za napajanje oSteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje

servisni centar ili neka druga kvalificirana
osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne
situacije.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama
(ukljuCujuéi djecu) sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima niti osobama koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im
je osoba odgovorna za njihovu sigurnost dala
dopustenje ili ih uputila u koriStenje aparata.
Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi
igrala s aparatom.

Aparat nikada ne smije raditi bez nadzora.

Ako primijetite pukotine na filteru ili ako je filter
na bilo koji nacin oSte¢en, prestanite koristiti
aparat i obratite se najblizem Gorenje
servisnom centru.

U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili
predmete dok aparat radi. Za tu namjenu
koristite samo potiskivac.

Tezina (masa) sokovnika je 6,5 kg, stoga za
pomicanije ili prijenos koristite obje ruke.

Uredaj nemoijte Cistiti vodom toplijom od 80°C.

Upozorenje: Ovaj aparat namijenjen je
iskljucivo uporabi u kuéanstvu.

Nemojte nikada koristiti dodatke ili dijelove
drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka
Gorenje nije izricito preporugila. Ako koristite
takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje
vrijediti.

Prije uklju€ivanja sokovnika provijerite jesu li svi
dijelovi ispravno pri¢vrséeni.

Uredaj koristite samo ako je poklopac pravilno
stavljen na sokovnik.

Tijekom rada uredaja nemojte otvarati
poklopac.

Ako cijedite velike koli€ine, aparat ne smije
raditi dulje od 10 minuta bez prekida, a zatim
sokovnik trebate ostaviti da se ohladi

Nakon koriStenja aparat iskljucite iz struje.



Ovaj aparat oznaéen je u skladu s Evropskom
Direktivom 2012/19/EU u vezi otpadne elektri¢ne i
elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic
Equipment - engl. skracenica WEEE). Te smernice
opredeljuju zahteve koji se primenjuju u celokupnoj
Evropskoj Uniji za sakupljanje i reciklaZzu otpadne
elektricne i elektronske opreme.

Priprema za koristenje

Operite sve odvojive dijelove (pogledajte
poglavije “Ci¢enje”).

Na donjoj strani posude za iscijedeni sok nalazi
se gumeni ¢ep. Prije uporabe sokovnika, ¢ep je
potrebno postaviti kao Sto to prikazuje slika.

Za rastavljanje postupite obrnutim
redoslijedom.

Rukovanje uredajem

Sokovnik ima moguénost podesavanja koli¢ine
kase u istisnutom soku. Omjer kaSe mozete
podesiti na nacin, prikazan na donjoj slici.

Prekida¢ ima tri polozaja
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1. ON - ukljuci se motor, iz voca se istiskuje
sok

2. REV —motor se vrti unazad. Koristite kad
se sastojci zaglave u puznici. Okretanjem
unazad puznica se oslobada.

3. OFF - polozaj prekidaca na sredini. Motor
se izkljudi.

Prije stavljanja u napravu, sve namirnice
morate temeljito isprati pod tekucom vodom.
Nakon ispiranja, namirnice stavljajte u sokovnik
koristeéi potiskivac.

1z pojedinih vrsta namirnica treba odstraniti i
tvrde kostice, prije no $to ih po¢nete obradivati.




Tvrde namirnice, kao Sto je na primjer
mrkva, morate prije pocetka obrade izrezati
na manje i lakSe obradive komadice.

Nakon uporabe iskljuCite rad uredaja i
iskop€ajte ga iz elektricne instalacije. Prije
dodirivanja elektricnog prekidaca obriSite ruke
da budu suhe.

Tijekom pripreme soka nemojte na silu gurati
voce/povrce u napravu, jer bi time mogli ostetiti
puzni (Auger) filtar ili mikro (Micro-Mesh) filtar.

Savjeti

Koristite svjeze voce i povrée jer ono sadrzi
viSe soka. Ananas, cikla, celer, jabuke,
krastavci, mrkva, Spinat, dinje, rajCice, Sipak,
narance i grozde posebno su pogodni za
cijedenje u sokovniku.

Nije potrebno guliti tanku kozu ili koru. Ogulite
samo debelu koru, npr. naranc€e, ananasa i
sirove cikle. Takoder uklonite bijelu kozicu s
citrusa jer ima gorak okus.

Kod pripreme soka od jabuke nemojte
zaboraviti da gusto¢a soka ovisi o vrsti jabuka
koje koristite. Sto je jabuka so¢nija, to ée sok
biti bistriji. Odaberite vrstu jabuka kojom ¢ete
moci dobiti sok kakav Zelite.

Sok od jabuke brzo ¢ée potamnjeti. Tamnjenje
soka mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

Voce koja sadrzi Skrob, poput banana, papaje,
avokada, smokvi i manga nije pogodno za
cijedenje u sokovniku. Za cijedenje ovog voc¢a
koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu
mijeSalicu ili mijeSalicu s reSetkama.

Listove i stabljike, npr. salate, takoder mozete
cijediti u sokovniku.

Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo
stoji na zraku, sok ¢e imati losiji okus i manju
nutricionistiCku vrijednost.

Ciséenje

Za CiScCenje aparata nemojte nikada koristiti
spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za
Ciscenje ili agresivne tekuéine poput alkohola,
benzina ili acetona.

Sokovnik ¢ete najlakse o€istiti ako to ucinite
odmah nakon uporabe.

Najprije iskljucite rad uredaja i iskopCajte ga iz
elektri¢ne instalacije.

Rastavite uredaj obrnutim redoslijedom od
onog po kojem ste ga sastavljali!

Cetkom ogistite sve dijelove nakon uporabe.

Za CciS¢enje izbjegavajte koriStenje metalnih
spuzvi, jer takvi agresivni materijali mogu
ostetiti uredaj.

Dijelove uredaja ne smijete prati u perilici
posuda.

Podnozje nemojte prati pod teku¢om vodom.
Za cCiscenje koristite suhu ili malo navlazenu
krpu.

Zastita okolisa

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domacinstva.
Umjesto toga treba biti uru¢en

prikladnim sabirnim to¢kama za E:
recikliranje elektronickih i elektrikih

aparata. Ispravnim odvozZenjem ovog

proizvoda sprijeCit cete potencijalne negativne
posljedice na okoli$ i zdravlje ljudi, koje bi inace
mogli ugroziti neodgovarajuéim rukovanjem
otpada ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda
molimo Vas da kontaktirate VVa$ lokalni gradski
ured, uslugu za odvozenje otpada iz
domacdinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Jamstvo i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
vasoj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za
male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVO ZA UPOTREBU SRB MNE

Opsti opis

Guracé

Poklopac

Puz

Filter

Sakuplja¢ soka
Pogonska jedinica
Sudovi za meso i sok (2)
Cetke za &iséenje

ONoOOAONE

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo
uputstvo i saCuvajte ga za buduce potrebe.

Opasnost

Pogonski motor nemojte potapati u vodu ili neku
drugu te€nost i nemojte ga ispirati pod ¢esmom.

Upozorenje

Pre priklju¢enja uredaja proverite da li napon
oznaten na donjem delu aparata odgovara
naponu lokalne elektri¢ne mreze.

Aparat ne smete Koristiti ako su utika¢, kabl ili
drugi delovi osteceni.

Ako je glavni kabl ostec¢en, njega uvek treba da
zameni kompanija Gorenje, ovlaSéeni Gorenje
servis, ili na sli¢an nacin kvalifikovanih osoba,
kako bi se izbegao rizik.

Ovaj aparat nije hamenjen za upotrebu od strane
lica (ukljuCujuéi i decu) smanjenih psiho-fizickih
sposobnosti, ili lica s nedostatkom iskustva i
znanja, izuzev ako su pod nadzorom lica
zaduzenih za njihovu bezbednost.

Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi
igrala sa aparatom.

Nikada ne ostavljajte ukljuéen aparat bez nadzora.
Ako primetite bilo kakve naprsline ili oStecenja na
filteru, prestanite sa kori§éenjem aparata i obratite
se najblizem servisnom centru kompanije Gorenje.
Dok aparat radi, nemojte gurati prste ili druge
predmete u otvor za hranu. Za ovu namenu
koristite iskljuCivo potiskivac.

Tezina (masa) sokovnika je 6,5 kg, stoga za
pomeranje ili prenos koristite obe ruke.

Aparat ne smete Cdistiti vruéom vodom koja
prevazilazi 80°C.

Oprez: Aparat je namenjen isklju€ivo upotrebi
u domacinstvu.

Nikada nemojte koristiti dodatke ili delove drugih
proizvodaca odnosno one dodatke i delove koje
kompanija Gorenje nije izriCito preporucila. U
slu€aju upotrebe takvih dodataka ili delova,
garancija prestaje da vazi.

Proverite da li su svi delovi propisno montirani pre
nego Sto ukljucite aparat.

Aparat koristite samo ako je poklopac pravilno
stavljen na sokovnik.

Tokom rada aparata ne smete otvarati poklopac.
Nemojte koristiti sokovnik duze od 30 minuta kada
cedite vece koli¢ine Cvrstih sastojaka i ostavite ga
da se dovoljno ohladi nakon toga.

Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.



Ovaj aparat oznaéen je u skladu s Evropskom Direktivom
2012/19/EU u vezi otpadne elektriéne i elektronske
opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment -
engl. skracenica WEEE). Te smernice opredeljuju zahteve
koji se primenjuju u celokupnoj Evropskoj Uniji za
sakupljanje i reciklazu otpadne elektri¢ne i elektronske

opreme.

Pre upotrebe

Operite sve delove koji mogu da se skinu
(pogledaijte poglavlje “Cigéenje”).

Na donjoj strani sakupljaca iscedenog soka nalazi
se gumeni zapuSaC. Pre upotrebe sokovnika,
zapusacC treba da se stavi kao Sto to prikazuje
slika.

Za rastavljanje postupite obrnutim redosledom.

Rukovanje aparatom

Sokovnik ima moguénost regulisanja koli¢ine kase
u istisnutom soku. Koli¢inu te kaSe mozete
regulisati na nacin, prikazan na donjoj slici.

Prekidac ima tri pc ;

1. ON - ukljuci se motor, iz voca se istiskuje sok

2. REV —motor se vrti unazad. Koristite kad se
sastojci zaglave u puznici. Okretanjem unazad
puznica se oslobada.

3. OFF — polozaj prekidaca na sredini. Motor se
iskljuci.



Pre stavljanja u aparat, sve namirnice treba
temeljito isprati teku¢om vodom. Nakon ispiranja,
namirnice stavljajte u sokovnik koriste¢i gurac.

Iz pojedinih vrsta namirnica treba ukloniti tvrde
kostice, pre nego po¢nete sa njihovom obradom.

Tvrde namirnice, kao Sto je na primer
Sargarepa, treba pre pocetka obrade usitniti,
odnosno ise¢i na manje i lakSe obradive
komadice.

Nakon upotrebe isklju€ite aparat i iskopcajte ga iz
elektricne instalacije. ElektriCni prekidaé smete
dodirivati samo suvim rukama.

Tokom pripreme soka nemojte na silu gurati
voce/povrée u aparat, jer bi time mogli oStetiti
puzni (Auger) filter ili mikro (Micro-Mesh) filter.

Saveti

Koristite sveze voce i povrée jer ono sadrzi viSe
soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavci, Sargarepa, spana¢, dinje, paradajz, nar,
pomorandze i grozde su naroCito pogodni za
obradu pomocu sokovnika.

Ne morate da uklanjate tanke kore ili kozice.
Samo debela kora, npr. kod pomorandze,
ananasa i nekuvane cvekle, treba da se ukloni.
Takode uklonite bele delove citrusa, jer imaju
gorak ukus.

Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da
gustina soka zavisi od vrste jabuka koje koristite.
Sto je jabuka sognija, to se sok biti redi. Izaberite
vrstu jabuka koja daje sok po vaSem ukusu.

Sok od jabuke veoma brzo dobija braon boju. Da
biste usporili ovaj proces dodajte nekoliko kapi
limunovog soka.

Vocée koje sadrzi skrob, kao Sto su banane,
papaja, avokado, smokve i mango, nije pogodno
za obradu pomocu sokovnika. Koristite aparat za
obradu hrane, blender ili cilindri¢ni blender za
obradu tog voca.

Lis¢e i petelike od, na primer, zelene salate
moZete obraditi pomocéu sokovnika.

Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok neko
vreme bude izloZzen vazduhu, izgubi¢e na ukusu i
hranljivoj vrednosti.

Ciséenje

Za Cis¢enje aparata nemojte koristiti jastuci¢e za
ribanje i agresivha sredstva za CiScenje niti
agresivne tecnosti kao Sto su alkohol, benzin ili
aceton.

Aparat c¢ete lakSe odistiti
neposredno nakon koriSéenja.

ako to uradite
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Najprije isklju€ite rad aparata i iskopCajte ga iz
elektri¢ne instalacije.

Rastavite uredaj obrnutim postupkom od onog po
kom ste ga sastavljali!

Nakon upotrebe sve delove ocistite Cetkom.

Za CiS¢enje izbegavajte koriS¢enje metalnih
sundera, jer takvi agresivni materijali mogu ostetiti
aparat.

Delove aparata ne smete prati u masni za pranje
sudova.

Podnozje nemojte prati teku¢om vodom. Za
CiS¢enje koristite suvu ili malo navlazenu krpu.

Zastita zivotne sredine

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacava, da sa tim proizvodom ne smete

postupati kao sa ostalim otpacima iz ﬁ
domacinstva. Umesto toga, proizvod treba —

predati odgovaraju¢im sabirnim centrima za

reciklazu elektronskih | elektricnih aparata. Ispravnim
odvoZenjem ovog proizvoda spre€icete potencijalne
negativne posledice na Zivotnu sredine | zdravije ljudi,
koji bi inate mogli biti ugroZeni neodgovarajuéim
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje
detaljnih informacija o tretmanu, odbacivanju |
ponovnom kori§éenju ovog proizvoda, stupite u kontakt
sa prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj
ste kupili ovaj proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u va$oj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odeljenju Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

5 GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo na promene!



INSTRUCTION MANUAL €]=]

General description

Pusher

Hopper

Squeezing screw

Strainer

Bowl

Base

Pulp and juice container (2)
Cleaning brush

ONoOAWNE

Important

Read this user manual carefully before you use
the appliance and save it for future reference.
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Danger

Do not immerse the motor unit in water or any
other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

Check if the voltage indicated on the base of the
appliance corresponds to the local mains voltage
before you connect the appliance.

Do not use the appliance if the plug, the mains
cord or other components are damaged.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje, a service centre authorised
by Gorenje or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Never let the appliance operate unattended.

If you detect cracks in the filter or if the filter is
damaged in any way, do not use the appliance
anymore and contact the nearest Gorenje service
centre.

Never reach into the feeding tube with your fingers
or any object while the appliance is running.

Only use the pusher for this purpose.

The base weights 6.5 kg, please lift the unit with
two hands.

Do not rinse with water that is warmer than 80°C

Caution: This appliance is intended for
household use only.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers or that Gorenje does

not specifically recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.

Make sure all parts are correctly mounted before
you switch on the appliance.

Do not disassembel while operating.

Keep the base dried at all times.

Do not operate the juicer for more than 10 minutes
at a time when you juice heavy loads and let it
cool down sufficiently afterwards. None of the
recipes in this user manual constitute heavy loads.
Always unplug the appliance after use.

Never connect this appliance to an external timer
switch or remote control system in order to avoid a
hazardous situation.



This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Preparing for use

Wash all detachable parts (see chapter
‘Cleaning’).

Underneath the bowl, there is a rubber pad which
allows all the juice to only dishcharge from the
juice ejection. Before you start making juice rubber
pad should be placed as shown on the picture.

For disassembly use reverse order.

Using the appliance

The juicer allows us to adjust the amount of pulp
inside the juice. The amount of pulp can be set as
shown on the picture below.

Assembly and disassembly

instruction

The machine has three(3) settings

ol
el
i

1. ON - Starts motor: starts making juice

2.  REV -is reverse. Only when something is
stuck and you need to unclog.

3. OFF —is at center position. This allow the
machine to turn off.
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Please rinse everything thoroughly before putting
into the machine. After rinsing, put material into
the machine using pusher.

Please remove any hard seeds before using.

Please cut or split any hard materials such as
carrot into thin slices before inputting into the
machine.

After using, turn off and unplug the machine.
Please dry your hands before touching the power
switch.

Do not force in the fruits during juicing to prevent
damage to the Auger and Micro-Mesh Filter

Tips

Use fresh fruit and vegetables, as they contain
more juice. Pineapples, beetroots, celery stalks,
apples, cucumbers, carrots, spinach, melons,
tomatoes, pomegranates, oranges and grapes are
particularly suitable for processing in the juicer.
You do not have to remove thin peels or skins.
Only remove thick peels, e.g. those of oranges,
pineapples and uncooked beetroots. Also remove
the white pith of citrus fruits because it has a bitter
taste.

When you prepare apple juice, remember that the
thickness of the apple juice depends on the kind of
apple you use. The juicier the apple, the thinner
the juice. Choose a kind of apple that produces
the type of juice you prefer.

Apple juice turns brown very quickly. To slow
down this process, add a few drops of lemon juice.
Fruits that contain starch, such as bananas,
papayas, avocados, figs and mangoes are not
suitable for processing in the juicer. Use a food
processor, blender or bar blender to process these
fruits.

Leaves and leaf stalks of e.g. lettuce can also be
processed in the juicer.

Drink the juice immediately after you have
extracted it. If it is exposed to air for some time,
the juice loses its taste and nutritional value.

Cleaning

Never use scouring pads, abrasive cleaning
agents or aggressive liquids such as alcohol,
petrol or acetone to clean the appliance.

The appliance is easier to clean if you do so
immediately after use.

Turn off and unplug the machine

Disassemble the machine in reverse assembly
order!

Use the brush to clean thoroughly after operating.
Do not use metal sponge to clean, it will damage
the machine.

Do not use dishwasher to clean.

Do not rinse the base with direct water, use dry
towel or wet towel to clean.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Opis ogoliny
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1. Popychacz
2. Pojemnik zsypowy
3. Sruba wyciskajaca
4. Cedzak
5. Naczynie
6. Podstawa
7. Pojemnik na migzsz i sok (2)
8. Szczotka do czyszczenia
Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjg obstugi i zachowaj

ja na wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurzaj czesci silnikowej urzadzenia w
wodzie ani innym ptynie. Nie optukuj jej pod
biezgca woda.

Ostrzezenie

Przed podtgczeniem urzgdzenia upewnij sig, czy
napiecie podane na podstawie urzgdzenia jest
zgodne z napigciem w sieci elektryczne;.

Nie korzystaj z urzgdzenia, jesli jego wtyczka,
przewdd sieciowy lub inne elementy sktadowe sg
uszkodzone.

Ze wzgledoéw bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajgce wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen,
chyba ze bedg one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z tego
urzgdzenia przez opiekuna.

Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzgdzeniem.
Nigdy nie zostawiaj wigczonego urzadzenia bez
nadzoru.

Jesli zauwazysz, ze filtr jest popekany lub w inny
sposoOb uszkodzony, nie korzystaj z urzadzenia i
skontaktuj sie z najblizszym centrum serwisowym
firmy Gorenje.

Nie wkfadaj palcéw ani zadnych przedmiotéw do
otworu na produkty podczas pracy urzagdzenia. Do
otworu mozna wktadac jedynie popychacz.
Wyciskarka soku wazy 6,5 kg, podczas
przesuwania lub przenoszenia jej nalezy uzywac
obu rak.

Nie nalezy czysci¢ wodg o temperaturze powyzej
80 °C.

Uwag a. Urzadzenie to jest przeznaczone
wylacznie do uzytku domowego.

Nigdy nie uzywaj akcesoriéow ani czesci
zamiennych innych producentow ani takich, ktére
nie sg zalecane przez firme Gorenje. W przypadku
uzycia takich akcesoriéow lub czesci, gwarancja
traci wazno$c.

Przed wigczeniem urzadzenia sprawdz, czy
wszystkie czesci sg prawidtowo zamontowane.
Urzadzenia nalezy uzywac jedynie wtedy, gdy
komora wsadowa jest prawidtowo umieszczona na
wyciskarce soku.

Nie nalezy otwiera¢ komory wsadowej podczas
dziatania urzadzenia.



Podczas wyciskania soku z duzej ilosci owocow
lub warzyw nie wigczaj sokowirowki na dtuzej niz
10 minut, a po tym czasie odczekaj, az urzadzenie
ostygnie.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzgdzenia
wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

W celu unikniecia niebezpiecznych sytuacji nie
podtgczaj tego urzgdzenia do zewnetrznego
witgcznika czasowego lub uktadu zdalnego
sterowania.

Urzadzenie jest oznaczone zgodnie z
dyrektywa europejska 2012/19/WE dotyczaca
zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE). Dyrektywa okresla
obowigzujace w catej Unii Europejskiej
wymagania w zakresie zbierania i zarzagdzania
zuzytym sprzetem elektrycznym i
elektronicznym.

Przygotowanie do uzycia

Umyj wszystkie odtgczane czesci (patrz rozdziat
,Czyszczenie”).

Na spodzie pojemnika na sok znajduje sig
gumowa zatyczka. Przed uzytkowaniem
wyciskarki soku zatyczke nalezy umiescic tak, jak
to jest ukazane na rysunku.

Przy demontazu nalezy wykonac te same
dziatania w odwrotnej kolejnosci.

Zasady uzywania

Wyciskacz do soku pozwala dostosowywac ilo$¢
migzszu w soku. llo$¢ te mozna ustawi¢ w sposob
przedstawiony na rysunku ponize;j.

Urzadzenie ma 3 (stownie: trzy) ustawienia
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1.  ON = Uruchamia silnik: rozpoczyna

wyciskanie soku

2. REV - Oznacza ruch wstecz. Tylko gdy

wyciskacz sie zapcha i trzeba go odblokowac.

3.  OFF —Znajduje sie w pozycji sSrodkowej.

Umozliwia wytgczenie urzadzenia.



Przed wiozeniem do urzgdzenia wszystko
dokfadnie przeptukaé. Po przeptukaniu wktadac
materiat do wyciskacza przy uzyciu popychacza.
Przed uzyciem usung¢ twarde pestki.

Twarde materiaty takie jak marchewka pociaé¢
lub rozdzieli¢ przed wiozeniem do urzadzenia
na cienkie kawatki.

Po uzyciu wytgczy¢ i odigczy¢ urzadzenie z pradu.

Przed dotknieciem wytgcznika wysuszyc rece.

Aby unikng¢ uszkodzenia kretego i siatkowego
filtra, w czasie przygotowywania soku nie wciskaé
owocow na site.

Wskazowki

Uzywaj Swiezych owocéw i warzyw, gdyz
zawierajg one wiecej soku. Szczegolnie
odpowiednie do wyciskania w sokowiréwce sg
ananasy, buraki, seler naciowy, jabtka, ogorki,
marchew, szpinak, melony, pomidory, granaty,
pomarancze i winogrona.

Nie musisz obiera¢ owocéw i warzyw o cienkich
skérkach. Obranie jest konieczne tylko w
przypadku owocow z grubg skorka, takich jak
pomarancze, ananasy i surowe buraki. Wytnij
takze biate wiékno owocow cytrusowych z uwagi
na jego gorzki smak.

Podczas przygotowywania soku z jabtek pamietaj,
ze gestosé soku zalezy od odmiany jabtek. Im
bardziej soczyste jabtko, tym mniej gesty sok.
Wybieraj jabtka, z ktérych mozna wycisnagé taki
rodzaj soku, jaki lubisz.

Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brazowy.
Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajgc do niego
kilka kropel soku z cytryny.

Nie mozna wyciska¢ soku z owocow
zawierajgcych skrobie, takich jak banany, papaje,
awokado, figi i mango. Uzyj robota kuchennego
lub blendera, aby zmiksowac te owoce.

W sokowiréwce mozna wyciskac takze liscie i
giaby, np. sataty.

Pij sok natychmiast po wycisnieciu. Jesli sok
bedzie przez jaki$ czas wystawiony na dziatanie
powietrza, straci swéj smak i wartosci odzywcze.
Aby wycisng¢ maksymalng ilo$¢ soku, zawsze
naciskaj popychacz powoli.

Sokowiréwka nie nadaje sie do wyciskania soku z
owocow i warzyw, ktore sg bardzo twarde,
wiokniste i/lub zawierajg skrobig, np. z trzciny
cukrowej.

Czyszczenie

Do czyszczenia urzgdzenia nigdy nie uzywaj
czyscikéw, ptynnych srodkéw Sciernych ani
zragcych ptynoéw, takich jak alkohol, benzyna lub
aceton.

Najtatwiej jest wyczysci¢ urzadzenie bezposrednio
po uzyciu.

Wytgczy¢ i odigczyé urzadzenie z pradu.

Zdemontowac urzadzenie w kierunku odwrotnym
do montazu!

Po uzyciu doktadnie wyczys$ci¢ urzadzenie przy
uzyciu szczotki.

Nie uzywac do czyszczenia metalowego
zmywaka, poniewaz uszkodzi on urzadzenie.

Nie my¢ urzadzenia w zmywarce.

Nie ptuka¢ podstawy pod biezgcg wodg. Uzywaé
do czyszczenia suchego lub wilgotnego recznika.

Ochrona srodowiska

Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz z
normalnymi odpadami gospodarstwa domowego
— nalezy oddac¢ je do punktu zbiérki surowcow
wtornych w celu utylizacji.

Stosowanie sie do tego zalecenia pomaga w
ochronie srodowiska.

Gwarancja i serwis

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemow z urzgdzeniem, zwrdci¢ sie do centrum
pomocy uzytkownikom Gorenja w danym panstwie
(numer telefonu znajduje sie na miedzynarodowe;j
karcie gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma
takiego centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



MANUAL DE INSTRUCTIUNI RO

Descriere generala
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1. Dispozitivde impingere

2. Pélnie de alimentare

3. Snec pentru stoarcere

4. Filtru

5. Bol

6. Baza

7. Recipient pentru pulpa si suc (2)
8. Perie pentru curatare
Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si
pastrati-l pentru consultare ulterioara.

Pericol

Nu introduceti blocul motor in apa sau in alt lichid
si nici nu-I clatiti sub jet de apa.

Avertisment

Tnainte de a conecta aparatul, verificati daca
tensiunea indicata sub aparat corespunde
tensiunii locale.

Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de
alimentare sau alte componente sunt deteriorate.
Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de
Gorenje, de un centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitati fizice, mentale
sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca
cu aparatul.

Nu Iasati niciodata aparatul sa functioneze
nesupravegheat.

Daca depistati fisuri pe filtru sau daca filtrul este
deteriorat in orice mod, incetati utilizarea
aparatului si contactati cel mai apropiat centru
service Gorenje.

Nu introduceti niciodata degetele sau alte obiecte
n tubul de alimentare pe parcursul functionarii
aparatului. Tn acest scop se foloseste numai
elementul de impingere.

Baza aparatului cantareste 6.5 kg, va rugam sa
ridicati aparatului cu ambele maini.

Nu clatiti cu apa care are o temperatura mai mare
de 80°C.

Atentie: Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic.

Nu utilizati niciodata accesorii sau componente de
la alti producatori sau care nu au

fost recomandate special de Gorenje. Daca
utilizati astfel de accesorii sau componente,
garantia dvs. devine nula.

Verificati daca toate componentele au fost
montate corect Thainte de a porni aparatul.

Nu dezasamblati aparatul in timpul functionarii.
Pastrati baza intotdeauna curata.

Atunci cand preparati o cantitate mare de suc, nu
|asati aparatul sa functioneze mai mult de 10 de
minute si lasati-l apoi sa se raceasca suficient.



Nici una dintre retetele prezentate in acest manual
de utilizare nu presupune solicitare intensiva.

Nu indepartati vasul de colectare pentru pulpa in
timpul functionarii aparatului.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.

Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda de la
distanta pentru a evita situatiile periculoase.

Acest echipament este etichetat in
conformitate cu Directiva Europeana
2012/19/EC privind deseurile de echipamente
electrice si electronice — WEEE. Directiva
mentioneaza cerintele pentru colectarea si
managementul deseurilor de echipamente
electrice si electronice in vigoare in intreaga
Uniune Europeana.

Pregatirea pentru utilizare

Spalati toate componentele detasabile (consultati
capitolul ‘Curatare’).

Sub bol se afla un suport din cauciuc care permite
doar sucului sa curga din gura de scurgere.
nainte de a incepe s& faceti suc, suportul de
cauciuc ar trebui asezat ca in imagine.

La dezambalare scoateti componentele in ordinea
inversa enumerarii lor.

Utilizarea aparatului

Storcatorul de fructe permite reglarea cantitatii de
pulpa din suc. Cantitatea de pulpa poate fi reglata
asa cum este descris in poza de mai jos.

Mai putina...Pulpa....Mai multa

Aparatul are trei (3) setari

el
el
y .

1. ON — Porneste motorul: porneste prepararea

sucului

2. REV - este rotire in sens invers. Doar atunci

cand se blocheaza ceva si trebuie sa
deblocati.

3. OFF — este in pozitia centrala. Aceasta

permite oprirea aparatului.



Va rugam sa clatiti totul foarte bine inainte de a
introduce Tn aparat. Dupa clatire, introduceti totul
in aparat utilizand dispozitivul de impingere.

Va rugam sa indepartati semintele tari inainte de
alimentare.

Va rugam sa taiati sau sa despicati in bucati
subtiri fructele / legumele de esenta tare, cum
ar fi morcovul, inainte de a le introduce in
aparat.

Dupa utilizare, opriti si scoateti aparatul din priza.
Va rugam sa va stergeti pe maini inainte de a
atinge butonul de alimentare cu energie electrica.

Nu introduceti fortat fructele in timpul prepararii
sucului pentru a nu deteriora Snecul sau Filtrul cu
micro-sita.

Sugestii

Utilizati fructe si legume proaspete, deoarece
acestea contin mai mult suc. Ananasul, sfecla
rogie, tulpinile de telina, merele, castravetii,
morcovii, spanacul, pepenele galben, rosiile,
rodiile, portocalele si strugurii sunt foarte potriviti
pentru procesare in storcatorul de fructe.

Nu este necesar sa indepartati coaja subtire.
Trebuie sa indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocald, ananas sau sfecla
rosie cruda. Indepértati, de asemenea, pelicula
alba a citricelor, deoarece are gust amar.

Cand preparati suc de mere, retineti ca grosimea
sucului de mere depinde de soiul de mar folosit.
Cu cat marul este mai suculent, cu atat sucul va fi
mai subtire. Alegeti un soi de mere care produce
tipul de suc preferat de dvs.

Sucul de mere se innegreste foarte repede.
Pentru a incetini procesul, adaugati cateva picaturi
de lamaie.

Fructele care contin amidon, precum banane,
papaya, avocado, smochine sau mango nu sunt
potrivite pentru procesarea in storcatorul de fructe.
Pentru a procesa astfel de fructe utilizati un robot
de bucatérie sau un blender.

Tn storcatorul de fructe pot fi procesate, de
asemenea, frunze si tulpini, de exemplu salata
verde.

Consumati sucul imediat dupa ce I-ati extras.
Daca este expus prea mult timp la aer, sucul isi
pierde gustul si valoarea nutritiva.

Pentru a extrage o cantitate cat mai mare de suc,
apasati intotdeauna incet pe elementul de
impingere.

Storcatorul nu este potrivit pentru procesarea unor
fructe sau legume foarte tari si/sau fibroase/ cu
amidon (de ex., trestie de zahar).
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Curatarea

Nu folositi niciodata bureti de sarma, agenti de
curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi
alcoolul, benzina sau acetona pentru a curata
aparatul.

Aparatul este mai usor de curatat imediat dupa
folosire.

Opriti si decuplati aparatul de la sursa de energie
electrica.

Dezasamblati aparatul in ordinea inversa de
asamblare!

Utilizati peria pentru a curati in intregime dupa
utilizare.

Nu folositi burete de metal pentru curatare,
deoarece veti deteriora aparatul.

Nu introduceti aparatul in masgina de spalat vase.

Nu clatiti baza direct cu apa, ci folositi un prosop
uscat sau un prosop umed pentru curatare.

Protectia mediului

Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer
la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-l la un
punct de colectare autorizat pentru reciclare. Tn
acest fel, veti ajuta la protejarea mediului
inconjurator.

Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatji sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!



NAVOD NA OBSLUHU SK

Opis zariadenia

Posuvaé

Nasypka

Stlacacia Spirala

Rota¢na kefka

Nadoba

Zakladna

Zasobniky na Stavu a duzinu (2)
Cistiaca kefka

ONoGOA~ONE

Délezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte

tento navod na pouzitie a uschovaijte si ho pre
pouzitie do buducnosti.
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Nebezpecenstvo

Pohonnu jednotku neponarajte do vody ani inej
kvapaliny, ani ju neoplachujte pod te€icou vodou.

Varovanie

Pred pripojenim zariadenia do siete sa
presvedcite, Ci napatie uvedené na zariadeni, je
rovnaké ako napatie v miestnej sieti.

Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo iné suciastky poSkodené. Zariadenie
nepouzivajte, ak su zastréka, sietovy kabel alebo
iné suciastky poSkodené.

Aby nedochéadzalo k nebezpeénym situaciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
personal spolo¢nosti Gorenje, servisné centrum
autorizované spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Toto zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane
deti), ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozorom alebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.

Nikdy nenechavajte zariadenie zapnuté bez
dozoru.

Ak vo filtri objavite praskliny alebo ak je filter
poskodeny, zariadenie prestarite pouzivat a
obratte sa na najblizSie servisné stredisko
spolo¢nosti Gorenje.

Kym zariadenie pracuje, nikdy nesiahajte do
davkovacej trubice prstami ani ziadnymi
predmetmi.

Na tento Ucel pouzivajte vyhradne piest.
Zakladna vazi 6,5 kg, prosim, dvihajte zariadenie
obidvoma rukami.

Neumyvajte vodou teplejSou ako 80 °C.

Vystraha: Toto zariadenie je uréené len na
domace pouzitie.

Nepouzivajte prisluSenstvo iného vyrobcu ako
Gorenje ani prislusenstvo, ktoré spolo¢nost
Gorenje vyslovne neodporucila. Ak takéto
suciastky pouzijete, zaruka strati platnost.
Pred zapnutim zariadenia sa uistite, Ze su spravne
namontované vSetky suciastky.

Nerozoberajte pristroj po¢as prevadzky.
Udrzujte zakladru po celd dobu suchu.

Ak odstavujete vacsie mnozstvo surovin,
odstavovac smie bez prestania pracovat’
maximalne 10 minut, potom ho nechajte



dostatoéne ochladit. Ziaden z receptov v tomto
navode nevyzaduje pretazovanie odStavovaca.
Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.
Aby nedoslo k nebezpeénym situaciam, nikdy
nepripdjajte zariadenie k externému ¢asovému
spinacu ani dialkovému ovladaciemu systému.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade
s eurépskou smernicou 2012/19/ES
o odpadovych elektrickych a elektronickych
zariadeniach — WEEE. Smernica ur€uje
poziadavky pre zber a spravu odpadovych
elektrickych a elektronickych zariadeni platné
v celej Eurépskej unii.

Priprava na pouzitie

Umyte vSetky oddelitelné diely (pozrite kapitolu
,Cistenie”).

Pod nadobou sa nachadza gumova vlozka, ktora
umoziiuje odCerpat’ iba Stavu z vyvodu na Stavu.
Pred vyrabanim Stavy by ste mali gumovu vioZku
umiestnit podla znazornenia na obrazku.

Na rozobratie pouzite opacny postup.

Pouzitie zariadenia

Odstavova¢ umozriuje upravit mnozstvo duziny
vo vnutri $tavy. Mnozstvo duziny je mozné
nastavit, ako je znazornené na obrazku nizsie.

Odstavovaé ma tri (3) nastavenia

ol
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1. ON - Start motora: spusteny proces

odstavovania

2.  REV - je spatny chod. PouZite len ked sa

nieco prilepi/uviazne a potrebujete to uvolnit.

3. OFF —je v stredovej polohe. Umozriuje vypnut

odstavovac.



Prosim pred podavanim do odstavovaca vSetko
dokladne oplachnite. Po oplachnuti viozte
potravinu do odStavovaca pomocou posuvaca.
Prosim odstrarite vSetky tvrdé Casti potraviny
(semena, stopky) pred pouzitim.

Prosim pokrajajte alebo nalamte tvrdé
potraviny ako mrkva na tensie alebo mensie
kusy pred vlozenim do odst'aviiovaca.

Po pouziti pristroj vypnite. Prosim osuste si ruky
pred dotknutim sa vypinaca.

Netlacte na ovocie po¢as odStavovanie, aby
nedoslo k poskodeniu dierového a mikro
sietového filtra.

Tipy

Pouzivajte Cerstvé ovocie a zeleninu, pretoze
obsahuje viac Stavy. Ananas, Cervena repa,
zelerova viat, jablka, uhorky, mrkva, Spenat,
meldny, paradajky, granatové jablka, pomarance a
hrozno su obzvlast vhodné na spracovanie v
odstavovaci.

Tenku Supku nemusite z ovocia oddelovat.
Osupte len hrubSie Supy, napr. z pomaranca,
ananasu alebo neuvarenej cvikly. Oddelte tiez
bielu blanku medzi Supkou a duZinou citrusovych
plodov, pretoze ma horku chut.

Ked pripravujete jablkovy dzus, nezabudnite, ze
hustota jablkového dztsu zavisi od druhu jablk,
ktory pouzijete. Cim je jablko $tavnatejsie, tym
red$i dZus pripravite. Vyberte si druh jablk, ktory
Vam viac vyhovuje.

Jablkovy dZus velmi rychlo zhnedne. Tento proces
spomalite, ak do neho pridate niekolko kvapiek
citronovej Stavy.

Ovocie, ktoré obsahuje $krob, ako napriklad
banany, papdja, avokado, figy a mango, nie je
vhodné na spracovanie v od$tavovaci. Na
spracovanie tychto druhov ovocia pouZite
kuchynsky robot, mixér alebo ponorny mixér.

V odstavovacli mozZete spracovat’ aj listy a byle z
listovej zeleniny a ovocia, ako napr. Salatu.

Dzus vypite hned po odStaveni. Ak ho urcity ¢as
nechéte stat na vzduchu, dZus strati chut a
nutriént hodnotu.

Cistenie
Na Cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny
material, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne

kvapaliny ako alkohol, benzin alebo aceton.
Zariadenie najlahsie ocistite ihned po pouziti.

Vypnite spotrebi¢ a odpojte zo siete.

Rozoberte spotrebi¢ v opacnom poradi ako ste ho
zlozili!

Pouzite kefu pre dékladné vycistenie po
prevadzke. Nepouzivajte kovové Spongie na
Cistenie, mohli by ste poskodit’ spotrebic.

Nepouzivajte na Cistenie umyvacku riadu.

Nenamacajte zakladriu ani ju nedavajte pod prud
vody, pre vyCistenie pouzite suchu alebo vihku
handri¢ku.

Zivotné prostredie

Zariadenie na konci jeho zZivotnosti neodhadzujte
spolu s beznym komunalnym odpadom, ale kvéli
recyklacii ho odovzdajte na mieste oficialneho
zberu. Pombdzete tak chranit Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zaékaznikov Gorenje vo vasej krajine (Eislo
telefonu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo
va$ej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE Z2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



SZNALATI UTMUTATO HU

Altalanos leiras

|
|

i

Nyomocesd

Tolcsér

Facsaré

Sziiré

Edény

Talp

Rost és gyumolcslé tartaly (2)
Tisztit6 kefe

ONoOGOA~WONE

Fontos!

A késziilek elsé hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa el a hasznalati utasitasokat. Orizze meg
az utmutatot késébbi hasznalatra.
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Veszély

Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas
folyadékba, és ne oblitse le folyo viz alatt.

Figyelmeztetés

Csatlakoztatas elétt ellenérizze, hogy a készllék
aljan 1évé cimkén feltlintetett halozati
feszlltségérték megegyezik-e a helyi halézati
feszlltséggel.

Ne hasznalja a készuléket, ha a csatlakozédugo, a
halézati kabel vagy egyéb alkatrészek
megsérultek.

Ha a héalézati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkerllése érdekében Gorenje szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

A készulék mikodtetésében jaratlan személyek,
gyerekek, nem beszamithaté személyek felligyelet
nélkll soha ne hasznaljak a készuléket.
Vigyazzon, hogy a gyerekek ne jatszanak a
készllékkel.

Mikodés kdzben soha ne hagyja a készliléket
feligyelet nélkul.

Amennyiben a sziré sérult, vagy repedések
lathatok rajta, ne hasznaélja a késztiléket, keresse
fel, a legkozelebbi Gorenje szakszervizhez.

Sose nyuljon kézzel vagy mas targgyal a mikddé
késziilék adagoldcsdvébe.

Erre a célra csak a nyomérud hasznalhaté.

A talp sulya 6,5 kg, csak két kézzel prébalja
felemelni.

Ne mossa 80°C-nal melegebb vizben.

Figyelem: A késziiléket kizardlag
haztartasi hasznalatra tervezték.

Ne hasznaljon mas gyart6tdl szarmazo tartozékot
vagy alkatrészt, vagy olyat, amelyet a Gorenje
nem hagyott j6va, ellenkezé esetben a garancia
érvényét veszti.

A készulék bekapcsolasa elétt ellenérizze, hogy
minden alkatrész helyesen van-e felszerelve.

Ne szerelje szét mikodés kdzben.

A késziilék talpa legyen mindig szaraz.

Csak a készllék kikapcsolasa és a sz(ir6 leallasa
utan nyissa ki a régzit6kapcsokat.

A gyumolcscentrifugat nehéz toltettel ne hasznalja
folyamatosan 10 perc tovabb, utana pedig hagyja
lehdlni.

A készilék mikddése kézben ne vegye ki a
gylimolcshusgydijtét.

Hasznalat utan mindig huzza ki dugoét az aljzatbdl.
A veszélyes helyzetek elkerilése érdekében a
késziiléket ne csatlakoztassa kiilsé
id6zitékapcsoloéra, vagy tavvezérlérendszerre.



A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék
elektromos és elektronikus késziilékekrol
sz616 (WEEE) Eurdpai Unios iranyelvnek
megfeleléen van jellve. Ez az iranyelv
hatarozza meg a hulladék elektromos és
elektronikus késziilékek begyiijtésének és
kezelésének Eurépai Unio-szerte érvényes
kovetelményeit.

El6készités

Mosson el minden leveheté alkatrészt (lasd a

, Tisztitas”).

A tartély alatt egy gumi alatét van, ami azt
biztositja, hogy a gytimdlcslé csak a kivezet6é
csovon keresztill tavozzon. A gylimdlcslé készitést
megel6zden a gumi alatétet a képen lathaté
maodon kell a helyére tenni.

A készulék szétszedéséhez ismételje meg a
fentieket ellenkezd sorrendben.

A késziilék hasznalata

A készilék lehetévé teszi a rost-tartalom
szabalyozasat a gyumdlcslében. A rost-tartalmom
az alabbi abran lathaté modon allithato be:

Kevesebb

A késziiléknek harom (3) bedllitasa van:
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1. ON - A motor bekapcsolasa: a gyimolcslé-
készités megkezdése

2. REV - ellenkez6 irany. Ha valami beszorul és
ki kell szabaditani.

3. OFF —a kdzéps6 pozicioban. Lehetdve teszi a
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készulék kikapcsolasat.



Mosson meg mindent alaposan, mielétt a
készllékbe helyezné. A mosast kbvetden
helyezze a hozzavaldkat a készilékbe pusher.
Hasznalat el6tt tavolitsa el a kemény magokat.

Az olyan gyiimélcsoket vagy zoldségeket, mint
példaul a sargarépa, szeletelje fel vagy
karikazza fel, miel6tt a késziilékbe tenné.

Hasznalat utan kapcsolja ki a késziléket és huzza
ki a villasdugot a konnektorbdl. A kapcsolo
érintése el6tt tordlje szarazra a kezét.

Ne er6ltesse a készllékbe mukodési kdzben a
gylimolcsoket, ellenkezé esetben karosodhat a
centrifuga vagy a mikrosziré.

Tippek:

Friss gyimdlcsot és zdldséget hasznaljon, mert
ezeknek dusabb a leve. Az ananasz, cékla, zeller,
alma, uborka, répa, spendt, a dinnyefélék,
paradicsom, granatalma, narancs és sz6l6
kildnosen alkalmas a gyumoélcscentrifugaban
torténé feldolgozasra.

A vékony héjat nem kell lehamozni, de a vastag
héju gyimolcsoket, zoldségeket (pl. a narancs,
ananasz és nyers cékla) meg kell hamozni. A
citromfélék belsé, fehér héjat is tavolitsa el, mert
keser( izt ad.

Almalé készitésekor Ugyeljen arra, hogy a lé
slriisége az alma fajtajatél fliggéen valtozhat.
Minél lédusabb az alma, annal siirlbb lesz a leve.
A kivant strliségnek megfelelé almafajtat
vélasszon.

Az almalé nagyon hamar megbarnul. Néhany
csepp citromlé hozzaadasaval lassithatja a
folyamatot.

A keményitétartalmu gyimolcs, példaul banan,
papaja, avokado, flige és mangé nem alkalmas a
gyumolcscentrifugaban torténé feldolgozasra.
Ezekhez hasznaljon konyhai robotgépet vagy
turmixgépet.

Zoldséglevél (pl. salata) is feldolgozhaté a
gyumolcscentrifugaban.

Centrifugalas utan rogtén igya meg a gyimolcslét.
Ha egy ideig levegén tartja, a gyumdlcslé elvesziti
izét és tapanyagtartalmat.

Maximalis gyimoélcslé kinyeréséhez mindig lassan
nyomja le a betdltét.

A gyumolcscentrifuga nem alkalmas a kemény
vagy rostos, illetve keményités gyimolcs vagy
z06ldség, példaul cukornad feldolgozasara.

Tisztitas

A készulék tisztitasahoz ne hasznaljon
dorzsszivacsot, surolészert vagy maro hatasu
tisztitoszert (pl. alkoholt, benzint vagy acetont).
A készilék hasznalat utan koézvetlendil
kénnyebben tisztithato.

Kapcsolja ki a készlléket és hluzza ki a villasdugot
a konnektorbal.

Az 6sszeszereléssel forditott sorredben szerelje
szét a készliléket.

Az ecset segitségével tisztitsa meg alaposan a
készliléket hasznalat utan.

A késziilék tisztitasara ne hasznéljon
fémszivacsot, mert az kart okozhat benne.

Ne tisztitsa a késziiléke mosogatogépben.

A készulék talpat ne meritse vizbe, tisztitashoz
tordlje at szaraz vagy nedves torlével.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos
Ujrahasznosité gyUjtéhelyen adja le, igy hozzajarul
a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevlszolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakuzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek Uzletdganak
vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

GORENJE
SOK OROMOT KiVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!



IHCTPYKUISA 3 EKCITYATALII

3aranbHun onuc

LLtoBxay
OTBip Ans nogadvi
BwxnuMHuMI Ban

dinbTp

36upay coky

Bnok aBuryHa

KoHTenHepu Ansa coky Ta M’sKkoTi (2)
LiTka ans ymcTkm

ONoOGOA~WONE

BaxnuBa iHcopmauin

YBaXHO NpounTanTte uemn nocibHmk
KopucTyBaya nepej TUM, sik BUKOPUCTOBYBATH
npucTpin, Ta 3bepiranTe oro Ans ManbyTHLOT
noBiaKN.
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Hebe3ne4Ho

He 3aHyptoiiTe 6ok ABuryHa y Bogy U iHLy
PiAMHY Ta HEe MUITE NOro Mif KPaHOM.

MonepenxeHHA

Mepen Tum, Sk NpueaHyBaTH NPUCTPIN A0
Mepexi, nepesipTe, 4mn 36iraeTbes Hanpyra,
BKa3aHa Ha Kopnyci NpucTpoto, i3 Hanpyrow y
mepexi.

Hikonun He 3anuwaviTe yBiMKHEHWIN NPUCTPIn
6e3 Harnsgy.

He BukopucToBynTE NPUCTPIN, SKLLO LUTEKEP,
LUHYP XMBMEHHS abo iHLLi KOMNOHEHTK
MOLLKOKEHO.

AKLLO LLHYP XMBEHHS MOLLKOMKEHWI, ANS
YHUKHEHHS Hebeanekn noro HeobxigHo
3aMiHWTW, 3BEPHYBLUMCL A0 KoMNaHii Gorenje,
YMOBHOBaXXEHOIO CEPBICHOrO LIeHTpY abo
baxiBUIB i3 HaNexHO KBanidikaLieto.

Llen npucTpin He Npu3HayYeHo ang
KOPWUCTYBaHHA ocobamu (Bknovarouu giten) 3
nocrnabneHnmm isndHMMN BIAYYTTAMMU YK
po3yMoBuMHU 3ai6HOCTAMK, abo 6e3 HanexHoro
[0CBidy Ta 3HaHb, KPiM BUMNaAKiB KOPUCTYBAHHS
nig Harnsgom Ym 3a BkasiBkaMu ocobu, ska
BignoBigae 3a 6e3neky ix XuTTs.

[opocni NOBUHHI cTeXNTH, W06 AiTK He
6aBunuca npuctpoem.Hikonu He 3anuvwaviTe
yBIMKHEHUIA NpUCTpin 6e3 Harnagy.Akwo Bu
BUSIBUTE TPILLMHM Ha inbTpi, abo AKLwo dinbTp
SKMMOCbH YMHOM MOLLKOOXXEHWI, NPUMUHITL
BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIN | 3BEPHITLCS A0
HanbnmK4yoro cepsicHoro LeHTpy Gorenje.
Hikonn He BcTpomnianiTe B NoAaBanbHUiA oTBip
nanbLj Yv iHWIi NpegMeTn, Konu NpucTpin
npautoe. [Ing Luboro BUKOPUCTOBYWTE LLTOBXaY.
He TopkanTecss Manmx HOXiB Ha OCHOBI.

Bnok gBuryHa Baxxutb 6,5kr, TOMy noro
noTpibHo nigHimaT oboma pykamu.

He npomwuBaiiTe 4acTMHM COKOBMAABMNIOBaYa
BOAO0, TemnepaTypa sikoi 6inbLue 3a 80°C

YBara: Lieit npucTpii npusHayeHumn
BUKITHOYHO ANSl NOOYTOBOro BUKOPUCTaHHS.

He BrKOpuCTOBYNTE Npunaaas uv getani
iHLWMX BUPOBHWKIB, 32 BUHATKOM TUX, SIKi
pekoMeHaye komnaHis Gorenje. BukopucTtaHHs
Takoro Npunagas Yy aetanen npussene Ao
BTpaTV rapaHTii.

MMepen TUM, SiKk BMUKaTK NPUCTPIN, nepesipTe,
un yci geTani NpaBMIIbHO BCTAHOBIEHI.

He posbupalite cokoBuaaBnoBay, Konu
npunag yBiMKHeHWA. Bnok ABUryHa NOBUHEH



3anMWwaTnCs CyxmM. Buyaeniotoum cik 3 BenmKkoi

KiNbKOCTI NPOAYKTIB, HE 3anuwanTe
COKOBMWXMMarKy npautoBaTt fosLue, Hix 10
XBUWH 3a oauH pas. [oTim gante npucTporo
[0CTaTHBLO OXONOHYTW. [licnsa BUKOPUCTAHHSA
3aBXau Big'eQHyNTe NPUCTPIV Bid Mepexi.

Lle o6nagHaHHA No3Ha4YeHo BiANOBIAHO A0
Oupektun €C 2012/19/EC wopo BigxoAais
€IIeKTPUYHOro Ta efIeKTPOHHOro
ob6nagHaHHa — WEEE. OupektuBa
BU3Ha4Ya€ BUMOrU A0 36MpaHHA Ta
nepepobku BiaxoniB enekTpuYHoro m
eNneKTPoHHOro obnagHaHHA, AKi
3aCTOCOBYHTLCS B YCbOMY
€BponencbKoMy COLo3i.

MiaroToBKa 40 BUKOPUCTaHHA
[MpomuiiTe ycCi 3HIMHI YacTuHK (anB. po3ain
“Oornag’”).

Mig vawoto Ansa coky po3mileHa pe3nHoBa
npoknagka, 3aBAsku sk BECb Cik (pa3om i3
M'AKOTTIO) BUTIKaE i3 HOCMKa Ans BUTOKY
coky.lNepen TuMm, sik 3pobUTK CiK, NOTPIGHO
PO3MICTUTV PE3NHOBY MPOKNaAKy Tak, K
BKa3aHO Ha MasloHKy.

Pos6upalite B 3BOPOTHLOMY HaMpsIMKY.

BuKopucTaHHA Nnpunagy

CokoBwKMManka AO3BONSE perynioaTn
KiNbKICTb M'SIKOTi BCepeauHi coky. KinbkicTb
M’SKOTi MOXe OyTv BCTAHOBMEHO, SK NOKa3aHo
Ha MarntoHKy.

Mpunag mae Tpu (3) HanawTyBaHHSA

h

ON — CtapT ABuryHa: B/KUM COKY
REV — peBepc. Jliwwe konu wocb
3acTpsirno i Bam notpi6Ho npounctutu.
OFF — ueHTpanbHa nosuuis. Mpunag
BVMKHEHO.



Byab nacka, npomuiiTe Bce peTenbHO, nepLu
Hi>X moknacTtu B npunag. icna npoMmBaHHs,
noknaaitTe NPoAyKTU B OTBIp Ansi nogadi 3a
[OMOMOroH0 LUTOBXava.

Byapb nacka, BuganiTe TBepAe HaciHHA nepeq
BUKOPUCTAHHAM.

Byab nacka, nopixxte 4n HakKpuWiTb TBepAi
NPOAYKTH, TaKi AK MOPKBa, nepen
BUKOPUCTaAHHSAM.

Micnsa BUKOpUCTaHHSA, BUMKHITB i BiOKNOYiTh
MaLuuHy. Byab nacka, BUTPiTb PYKU, MepLl HiX
TOpKaTUCS A0 BUMMKAYa.

He amyLuyinTe B nnoaum nig 4ac NnpurotTyBaHHS
COKY, LL06 3anoBirty NOLLKOSKEHHIO AeTanen
npunagy.

Mopaau

BukopucToByiiTe CBiXI OPYKTU Ta OBOMI, afxe
B HUX MiCTUTbCA BinbLue coky. Ocobnmeo
NiaXoASTb A5 COKOBWKMMAIIKN aHaHacwm,
Oypsiku1, nariHui cenepwu, sabnyka, oripku,
MOPKBA, LUNWHAT, AWHI, MOMIZOpW, rpaHaTu,
anenbCuHU Ta BUHOIPaga.

TOHKy LUKIpKY MOXHa He 3HiMaTu. SHimante
nuLLe TOBCTY LUKIPKY 3 anenbCuHiB, aHaHacis Ta
cupux BypsikiB. Takox 3HimawnTe Biny LUKIpKy 3
LIMTPYCOBMX, OCKIfIbKW BOHA AOAAE TPKOTK.
[oTytoum s56ny4HMn cik, nam’aTanTte, Wo
KOHCVCTEHLIiSi COKy 3anexwuTb Big COpTy S6MykK.
Yum cokoBuTile A6MyKO, TUM PigLINIA CiK.
Bubupaiite Takuin copT s16myK, 3 IKOr0 MOXHa
oTpuMaTy GaxkaHuii TUN COKy.

AGnyyHUIA cik ayxe Weunako TemHie. LLo6
CMOBINbHUTK Lien npouec, AoaaunTe Kinbka
Kpanenb IMMOHHOTO COKY.

B cokoBwxmmanui He MoXxHa nepepobnaTu
DpPYKTU, SIKi MICTSTb KpOXMarnb, Taki ik 6aHaHK,
nanawns, asokago, cirm Ta maxro. AAns
OTPMMaHHS COKY 3 LMX BUAIB PpyKTiB
BMKOPUCTOBYWTE KYXOHHUIA kombaiH abo
6neHpep.

B cokoBmkMMmanLi MoxHa Takox nepepobnstu
NUCTSA Ta nariHui canaTty Ta iHWWX aHanoriYHmnx
NPOAYKTIB.

MunTe cik ogpasy X nicna npurotyBaHHs. i
Ji€lo NoBITPs Yepes Aesikni Yac cik BTpayae
CMaK i Xxap4oBYy LiHHICTb.

[ornsag Ta YMLeHHA

Hikonu He BMKOPUCTOBYWTE ANS YULLIEHHSA
NMPUCTPOLO KOPCTKUX FyGOK, abpasnBHUX

3aco06iB YN PIAVH ONS YMLLEHHS], TakmX SK
cnupT, GEH3MH UM aLLEeTOH.

[MpucTpin nerwe YNCTUTK oapasy X nicns
BUKOPUCTAHHS.

BuMKHITE Npynag Ta BUTArHITL LITENCenb.

PosibpaTy npunag B 3B0OpOTHOMY NOPSiAKY
360pku!

BukopucTtoByiTe LWiTKY, W06 peTensHo
ouncTUTH nicns poboTtu.

He BukopucToByinTe metanesy rybky ans
YULLEHHS, Lie MOXe MOLLKOAMTM npunag

He BMKOpUCTOBYMTE NOCYAOMUAHY MaLLUHY
AN OYULLIEHHS.

Brnok ABuryHa noyYncTiTh BOMOro raHyipKoto.
Hi B skomy pasi He 3aHyptoiTe 6ok ABUryHa y
BOAY i HE MUIATE MOro Nig, KpaHOoM.

HaBkonuwHe cepegoBulle

He BuknaaniTe npucTpi pasom i3 3Bu4anHMMm
nobyToBMMM Bigxogamu, a 3gaBavite Koro B
OILIVHMIA MYHKT NPUInOMY AN MOBTOPHOI
nepepobku. Takum YmHom Bu gonomaraete
3aXUCTUTUN JOBKINNS.

apaHTis Ta 06¢cnyroByBaHHs

Axkwo Bam HeobxigHa iHdopmaLis abo y Bac
BMHUWKNa npobnema, 3BepHiTbCs Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMmnaHii Gorenje y
Bawwivi kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTn Ha
rapaHTinHOMy TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
HeMae LieHTpy obcnyroByBaHHS KIiEHTIB,
3BEPHITLCA 40 MicueBoro aunepa abo y Bigain
TexHiYHoro obcnyroByBaHHs koMnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[AnA BUKOPUCTaHHA TiNbKU B AOMaLLHLOMY
rocnopapcTsi!

GORENJE BAXAE BAM
NMPUEMHOIO KOPUCTYBAHHA
nPUNAOOM

Mwu sanuiaemo 3a coboto Npaso Ha Gyab-ake
BHECEHHSI 3MiH!



MHCTPYKLUUA 3A YINOTPEBA BG

OnucaHue Ha ypepa OnacHo
He notanante tanoto ¢ MOTOpa BbB BOAA U
Apyra TeYHOCT, He ro MMITe Nop Tevalla Boaa.

BHumaHue

Mpeav fa BknounTe ypeaa B 3axpaHBaHeTo ,
npoeepeTe Aanu BonTaxa obo3HayeH Ha ypeaa
OTroBapsi Ha BoOmTaXxa Ha Ballata Mpexa.

He n3nonssainTe ypeaa, ako kabena wunu gpyrm
4YacTu ca NoBpefeHu.

Ako kabenbT e NoBpeaeH, CBbPXKETE Ce C
oTopu3npaHusT cepus Ha Gorenje, 3a Aa ce
peMOHTUpa ypeaa OT KBanuduumpaH TEXHUK.
YpenobT He e npeHa3HadeH 3a ynotpeba ot geua
Uy xopa ¢ HamareHu puan4eckn cnocobHoCTH,
KaKTo 1 xopa 6e3 No3HaHUsi U OMUT, OCBEH aKko
6baat HabngaBaHy OT Bb3pacTeH unu nuue,
KOETO a OTroBapsi U a ce rpuxu 3a
6e3onacHocTTa npu paboTa c ypeaa.

Jeuata He BvBa ga urpasT ¢ ypeaa.

Huikora He ocTaBsinTe ypeaa 6e3 HabnoaeHve,
[0KaTo € BKITOYEH.

Ako 3ebenexuTte gpackoTvHa Ha punTbpa unm
ako counTbpa e NoBpeaeH, He n3nonaeanTe ypeaa
1 Ce CBBbPXKETE C OTOPU3UPaH CEPBU3EH TEXHUK.
Hukora He nocTassaviTe NpeaMeTV 1 He MunanTe ¢
nNpbCTU B ynes 3a NnoaoBe, OKaTo ypeaa e
BKITHOUEH.

3a Tasu uen 13non3eanTe camo npucTaBkaTta 3a
HaTUCKaHe.

OcHoBata Texu 6.5 kg, Mons nosgurainte c ase
pbLe.

He n3nnakeaiiTe ¢ Boga no-tonna ot 80°C

BHuMmaHume: YpeabT e npegHasHavyeH caMo
3a AomaluHa ynorpeba.

‘ ."l |I'ﬂ | . ,"‘\l |II'\ | Al

He na3nonseante akcecoapu unv 4actu oT Apyru
ypeau, OCBEH aKo He ca U3PUYHO NPENOPBYHM.
1. TlpucTaBka 3a HaTUCKaHe AKO nsnonseare Apyru 4Yactu, rapaHumsita Ha
2. ®yHua ypena Hama aa 6bae BanuagHa.
3. W3ctucksaly BUHT Mpeou pa BknounTe ypeaa B 3axpaHBaHeETo ce
4. duntbp yBepeTe, Ye BCUYKM YacTu ca CrinobeHn npaBuiHo.
5. Kyna He pasrnabsnte ypena gokato pabotu .
6. OcHoBa MopabpxaiiTe ocHOBaTa Ha ypefa BUHaru cyxa.
7. KoHTeliHep 3a COK 1 ocTaTbLM OT nnogose (2) He n3nonseante ypena 3a noseye o1 10 MUHYTH
8. YeTka 3a nouncTBaHe HaBEeOHBX, KOraTo NPUroTBATE COK OT MHOTO
TBbPAM NNOAOBE, KAaTo ro OCTaBATE [a Ce oxnaau
BaxHo [OCTaTbyHO crnep ToBa. Hukos oT peuentuTe B

HacTosILLaTa MHCTPYKLMS He Ce OTHacs 3a MHOro
TBBPAW NNOAOBE.

He cBansTe koHTelHepa 3a oTnagbLUy, AOKATO
ypega pabotu.

BuHaru nskniousaiiTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo
cnep ynotpeba.
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[MpoyeTeTe BHMMATENHO UHCTPYKUMSTA Npeay aa
nsnonaeare ypeaa 3a MbpBu NbT U A CbXpaHeTe
3a 6baelua ynotpeba.



3a aa ce usberHe eBeHTyanHa onacHoCT, TO3n
ypen He 61Ba HWKOra fa ce CBbp3Ba KbM BbHLUEH
TalMepeH KoY UMK cucTema 3a AUCTaHUMOHHO
ynpasneHue.

To3u ypea uma MapkupoBKa CbriacHo
EBponeicka aupektuBa 2012/19/EC oTHOCHO
U3XBbPNIAHETO Ha U3NOMN3BaHO eNeKTPU4ecKo
1 eneKkTpoHHo o6opyaBaHe (WEEE).
[upekTuBaTa Nnoco4yBa U3MCKBaHUsATA 3a
cbO6upaHe U ynpaBneHve Ha oTnagbka oT
erneKTPUUYECcKo U eneKTPOHHO o6opyaBaHe B
cuna B uenusa EBponeincku cb1o3.

MoaroToBka 3a ynotpeba

MouuncteTte pasrnobsiemute yactu (BUX
J[loyncTteaHe”).

Mop kynata nMa rymeHa NoAnoxka, KosiTo
Nno3BonsiBa BCUYKNSA COK A U3TU4a eAUHCTBEHO
npes oTBOpa 3a cok. [1pean aa 3anovHeTe ga
npaBuTe COK, noanoxkara Tpsbsa aa 6bae
nocTaBeHa KaKTo e nokasaHo Ha n3obpaxeHeTo.

PasrnabsHeTo ce n3sbpLuBa No obpatHus pea.

YnoTtpeba

CokouscTuckBaykaTa HM No3BorsiBa aa
perynmpame KOnmM4ecTBOTO Ha Nf1040BU OCTaTbLUM
B coka. KonnyecTtBoTo Ha NnogoBuTe octatbum
Moxe Aa 6bae perynupaHo, KakTto € nokasaHo Ha
KapTUHKaTa no-gony.

YpeabT nma Tpu (3) HacTpOWiKK.

r—u
e
i

1. ON (BKNKOYEHO) - Ctaptupa moTtopa:

3ano4sa ga npaBun COK

2. REV (OBPATHO) - e obpaTeH pexum. Camo

Korato Hello e 3acegHano un Tpﬂ6Ba paro
oTnywure.

3.  OFF (M3KNKOYEHO) - e Ha ueHTpanHa

nosuums. ToBa No3BonsiBa Ha ypeana oa ce
U3KINo4n.



M3nnakHeTe Bcuyko fobpe npeaun Aa ro Croxure
B ypeaa. Crnepn usnnaksaHe, CrioxXeTe NPoAyKTUTe
B ypeaa ¢ MoMoLLTa Ha npucTaBkaTa 3a
HaTuckaHe.

OTcTpaHeTe TBbPAUTE CeMKM Npeam ynotpeba.

HapexeTe TBbpAMTe NPOAYKTU KAaTO MOPKOBU
Ha TbHKM NapyeHLua Npeau Aa rm croxure B
ypepa.

Cnep ynotpeba uskoueTe ypeaa v npekbcHeTe
3axpaHBaHeTo. [oacyLieTe pbLeTe cv npeaum Aa
[loKocBaTe NnpekbcBaya Ha 3axpaHBaHeTo.

He HaTuckanTe cunHo NnogoBeTe Nno BpeMe Ha
M3cTUCKBaHe, 3a fja NpegoTBpaTute
NOBpEXAAHETO Ha N3CTUCKBALLUS BUHT Auger 1
dunTbpa Micro-Mesh.

CbBeTHu

3nonsBanTe CBeXu NNO4OBE U 3eneHYyun, Tbin
KaTo Te ca no-6oraTun Ha CoK.

CnegHuTe nnogoBe u 3eneHYyum ca ocobeHo
NOAXOASLLM 32 NPUroTBaHe Ha COK B
COKM3TUCKBAYKaTa : aHaHac, YepPBEHO LIBEKIIO,
LenvHa, siobnkn, KpacTaBuLM, MOPKOBM, CNaHak,
OWHSA, JoMaTK, Hap, NopTokanu 1 rposge.

He e HeobxogMmo ga noyncTeate cekMuTe U aa
6enute nnogoseTe npeasaputenHo. MNouncrete
camo no-gebenunte Kopu, kKato Tean Ha
rnopTokanuTe, aHaHaca u CypoBOTO LIBEKIIO.
KoraTo npuroTesite cok oT A6bIKK, 3anoMHeTe Ye
rbCTOTaTa Ha Coka 3aBMCM OT copTa S0bIIKU.
KonkoTo no-co4Hu ca ss6bnkuTe, Tonkosa no-
OucTbp e coka. M3bepeTe TakbB COpT SAOBIKM,
KOWTO OTroBaps Ha NpeAnoYnTaHusiTa BM 3a COK.
CokbT OT 6BIKM NOTbMHSIBA MHOro 6bp30. 3a aa
3abaBuTe 103U npotec, fobaBeTe HAKOMKO Kanku
TNIMMOHOB COK.

CokoBe OT MrofoBe, KOMTO CbabpxaT ckopbsana,
kaTo 6aHaHu, Nanas, aBokago, CMOKUHU U MaHro,
He ca NoAXoAsLLM 3a NPUroTBsIHE B
coku3TuckBadkaTa. 3a [a nNpuroTBuUTE COK OT Te3un
nnofdoBe, n3nonssante bneHgep unu WeNKsLP.
CokoBe OT 3eNneH4Yyuu ¢ NncTa, Kato Mapyns,
CbLLO MoraT Aa ce NpUroTeBAT B
COKOM3TUCKBaYKaTa.

KoHcymupaiiTe coka HezabaBHoO cnef
npuroTBsiHeTo My. Crniey KOHTaKTa C Bb3ayxa, coka
rybum BKyca cu 1 eCTeCTBEHUTE NOMIe3HN KayecTsa.
3a Aa nonyunte MakCMmarnHo KOnm4ecTBo COK OT
nnogoBeTe, BUHArM HaTUCKanTe nNpucTaBkaTa reko
N MOCTENEHHO.

CokousTuckBaykaTa He e nogxoasiia 3a
NPUroTBSIHE Ha COK OT MHOrO TBbPAU nnopose /
3eIeHYyLIM KaTo 3axapHO LIBEKITO.

MouucTBaHe

Hukora He n3nonseainte abpasvBHU U arpecuBHU
npenapaTtu, CbAbpXallyn ankoxor, NeTpon unm
aLeToH, 3a NoYncTBaHe Ha ypeaa.

YpeabT ce noumcTBa MHOMO NECHO BeAHara cnej
ynoTpeba.

W3knioyeTe ypeaa v npekbcHeTe 3axpaHBaHeTo.

Pasrnobete ypena B o6paTeH Ha crnobsiBaHeTO
pea!

ManonseaiTe yeTkaTa, 3a Aa nounctute gobpe
cnep ynotpeba.

He n3nonseaite goMakuHcKa Ten 3a NoyYncTBaHe,
3a Ja He nospeawuTe ypeaa.

He nouncrteante B cCbaomMusanHa.

He na3nnakeante ocHoBaTa ANPEKTHO C BOAA,
nsnonssavTe cyxa UM Mokpa kbpna, 3a Aa s
no4yncrTure.

3awmTa Ha OKONHaTa cpega

He n3xsbpnante ypeaa, nsnesHan U3BbH
ynotpeba 3aegHo ¢ 6UTOBUTE OTNaabLUM.
3aHeceTe ypeaa B NyHKTOBETE 3a CbOupaHe Ha
n3nesHano n3BbH ynotpeba enekTpoHHO u
enekTpuyecko obopyasaHe. Taka Bue
npegnassaTe okonHaTa cpefa.

MapaHuua v cepBu3

AKO ce HyxzaeTe OT Hopmaums unm nmate
npobrnem, ce o6bpHeTe KbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knueHTH Ha Gorenje BbB BallaTta
CcTpaHa (TenedoHHUss My HOMeEp MOXeTe Aa
HamepuTe B MeXayHapoaHaTa rapaHUMOoHHa
kapTa). Ako BbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTbp 3a
obcnyBaHe Ha KNMUeHTH, 06bpHETE ce KbM
MECTHMS Tbproeew Ha ypeau Ha Gorenje unm ce
cebpxeTe ¢ OTAena 3a cepBu3HO obCnyxBaHe Ha
6uToBu ypeau Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nu4Ha ynoTtpe6al!

GORENJE B/ MOXEMNABA MHOIO
YOOBOJICTBME MPY U3NON3BAHE HA
YPEQA



MHCTPYKUUNA MO SKCMNJITYATALUN RU

OOLee onncaHne OnacHo

He norpyxainTte ocHoBHOW 60K B BOAY U ApYryto
XNOKOCTb, He NOACTaBNAWTE NOA CTPYIO BOAbI.

BaxHble npeaynpexaeHus

Mepen nogknoyeHnem npubopa ybeautech, 4To
yKa3aHHOe Ha HEM HOMVHanbHOe HanpshkeHve
COOTBETCTBYET HanpsbkeHuto Baluen anektpoceTw.
He nonbayntecb npubopom, ecrnv noBpexaeH
CeTeBON LWHYp, BUNka Nnbo apyrve yactu
npubopa.

B cnyyae nospexaeHns ceTeBoro LwHypa, oH
[OMKeH ObITb 3aMEHEH Ha PaBHOLIEHHBIV N TOMNbKO
KBanuULMpPOBaHHbIM cneumanuctom. YTobbl
obecneunTb Ge3onacHyto akcnyaTauuio npudopa,
3aMeHsINTe LHYpP TOMbKO B aBTOPU3OBAHHOM
cepBUCHOM LieHTpe Gorenje unm B CEPBUCHOM
LIEeHTpe C NepCcoHarioM BbICOKOWN KBanudukaumm.
[JaHHbI npnbop He npefHa3HayeH Ans
MCMonb30BaHMA nuuamu (BkoYas aeten) ¢
OrpaHNYeHHbIMWN BO3MOXHOCTSIMU CEHCOPHOW
CUCTEMbI UMN OFPaHNYEHHBIMU YMCTBEHHBIMU UNA
Pr3NYECKMU CNOCOBHOCTAMM, @ TaKke nuuamm ¢
HEeA0CTaTOYHbIM OMbITOM M 3HAHUSIMW, KPOME Kak
nof KOHTPOSIeM U PyKOBOACTBOM MO BOMpOcCam
MCMorb30BaHMs Npubopa co CTOPOHbI N,
OTBETCTBEHHbIX 3a UX 6e3onacHoCTb.

Hwu B KOEM crnyyae He no3sBonsAnTe AETAM UrpaTtb C
npubopom.

He octaBnsnTe BKMtOYEHHbIM Npnbop 6e3

npucmoTpa.
Mpn obHapy>xeHun TpewuH B hunbTpe unu npu
no6om Apyrom nospexaeHun uneTpa,

= i npekpaTuTe ncnonb3oBaHve npubopa un
‘ -"'ﬁ.". | ."ﬂﬂ [ oBpaTuTech B GIVKaNLINI CEPBUCHBIN LEHTP
I I | ‘ It il ‘ Gorenje.
| I ‘ Il ‘l‘. He npoTankusaiTe NpoayKTbl B 3arpy3o4Hoe
L Ll OTBEpPCTME NanbLaMn U NOCTOPOHHNUMM
npeaMmeTamun Bo Bpems paboTtbl npubopa. [Ans
1. TonkaTenb 3TUX Lenew cnepyeT UCMOoNb30BaTh TOMBKO
2. KpbllKa C 3arpy304HbIM OTBEPCTMEM Tonkarenb.
3. LWHek OcHoBHoM 6nok npubopa BecuT 6,5 Kr,
4. GunbTp noxanymncra, 6eputecb ABYMS pykamu 3a npubop
5. Yawwa ans coka Mpu ero nepeHoce. 5
6. Brok anekTpoasuraTens Heo;:lonycxame KOHTaKTa npubopa c BoAow BbilLe
7. KoHTenHepbl ANs coka U MsiKoTH (2) 80°C.
8 llema BHumanume: NMpubop npegHasHaueH TONbKO
BaxHO ANA AOMAaLIHEro UCnonb30BaHUA.
Mepen nepsoin aknnyaTtaumei npubopa, 3anpetyaeTcs Nonb30BaTbLCA KakMMM-nnbo
BHMMaTENbHO 03HAaKOMbTECh C HACTOALLMM NPUHaANEeXHOCTAMM unu neTanamu Apyrux
PYKOBOACTBOM W COXpaHUTE ero ans npounsBoanTenein, He UMeIoLLMX crieLmanbHo
AanbHewLLero Ncnonb3oBaHNs B KayecTse pekoMeHaaumm komnanum Gorenje. Mpu

crnpasoYHOro Matepuana.
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UCMNONb30BaHWW TaKOW NPUHAANEXHOCTU
rapaHTUiHble 06a3aTenbCTBa yTpaunBatoT CUny.
Mepepn BkntoueHneM npubopa ybeanTech, YTo BCE
[AeTanu ycTaHoBIEeHbl NPaBUIbHO.

He nbiTaiiTecs pasobpaTtb npubop Bo Bpem
1CcnonbL30BaHus.

Bcerga coxpaHsiiTe OCHOBHOWM 610K CyxXuMm.

He ncnonb3yiite cokoBbhkumarnky 6onblue yem 10
MWHYT 3a pa3 npu paboTe ¢ 6oMbLLON Harpy3Kkon,
W Javite el ocTbITb NOCIe UCNOoNb3oBaHMsA Hu
OAVIH 13 peLenToB, NPMBEAEHHbIX B 3TON
VHCTPYKLMW, HE CO3AAET Ype3MepHON Harpy3ku
01151 COKOBBIKMMATKW.

Mocre 3aBepLueHns paBoThl OTKMIYMTE NPUGOp AkcnnyaTaums npubopa
OT PO3€eTKN ANEKTPOCETU.

Hwukorga He nogkntoyanTe Npubop K BHELLHEMY
TarimMepy Unu AONONHUTENBHOMY NyNbTy
ynpasneHusi BO n3bexxaHvne TpaBMOONACHbIX
cuUTyaumn.

[nsa pas6opku cobnioganTe 06paTHbIN NOPSIAOK.

CokoBbIkuMarka no3sonseT perynupoBaTtb
KOnn4ecTBO MSAKOTU B COKe. PerJ'IVIPOBKa
npon3BoaOUTCA, KakK NOKa3aHO Ha PUCYHKE HUXe:

[aHHbIN NpuGop MapkMpoBaH B COOTBETCTBUM C
EBponeiickon AVpPEeKTUBON 2012/19/EU no
obpalueH1o ¢ OoTxoAaMM OT 3reKTPUYECKOro W
3aneKTpoHHoro o6opyaoBaHusa (Waste Electrical and
Electronic Equipment — WEEE). [laHHasa aupektuBa
onpepenseTr Tpe6oBaHWs No cbopy M yTunusauuu
or)?onos 3:e|('rpuqecxoro Mpy an);('rpouﬂoro MeHblue MsikoTe  Borblie
o6opyaoBaHusA, AedcTBYOLWMe BO Bcex cTpaHax EC.

I'IepeKmoHaTenb UMeeT Tpu nosmunn

lNMoaroTroBKka ycTpoMcTBa Kk paboTte

[MpomoliiTe Bce cbeMHble AeTanu (cM. pasgen

«OuuncTkan).

Mop yalen, HaxoaMTCst pe3vHOBas NOAJIOXKKA,

KOTOpasi N03BONSET COKY CTeKkaTb NuLlb 13

oTBepcTusA AnA coka. [Nepen Havanom paboThbl,

NOMEeCTUTE PE3MHOBYIO MOAMOXKY, Kak NokasaHo 1. ON BxnoueHre MoTopa: NpUroToBIieHMe coka

Ha PUCYHKE HUXKe. 2. REV O6partHbin xoa: Ansa pa3bnokMpoBky,
€CIny KyCOYKM NPOAYKTOB 3aCTPSNN B LLUHEKE

3. OFF UeHTpanbHas no3uums: MOTOp BbIKMOYEH

1

BbimoliTe uHrpeaneHTsl Nepen 3arpy3kon B
COKOBBbIKMMAaIKy U MOMECTUTE UX B KaMmepy
nogauu.

Ypanute KpynHble, TBEpAble KOCTOUKM.

MopexbTe TBepAble hPYKThI M OBOLIM,
Hanpumep, MOPKOBb, Ha TOHKME KYCOYKU
nepen 3arpy3kon B COKOBbIKUManKy.

Mocne ucnonb3oBaHUs BbIKIOUUTE
COKOBbIKUMArKY U M3BMEKUTE
NpPUCOEANHUTENBHbIN Kabenb U3 po3eTku.
MpurkacanTechb k NpUGOPY TONBKO CYXUMU pyKamu.

He HaxwvmainTe Ha TonkaTtenbs ¢ 6onbLunm
YyCUIeM, Tak Kak MOXeT NPMBECTU K MOSIOMKe
LHeka n dunbTpa.

34



Mone3Hble coBeTbI NO
NPUroTOBEHUI0 COKa

Jlyuwe ncnonb3osatk cBexve QPYyKThbl 1 OBOLLM,
TaK kaK OHU cofepxaT Gonblue coka.

Bornblue Bcero Ans CoKOBbLXKUMANKM NOAXOAST
aHaHachbl, CBekna, cenbaepen, A61oku, orypupl,
MOPKOBb, LUMWHAT, AblHW, TOMATbI, rpaHaThl,
anenbCuHbI U BUHOTPaga.

He HyxHO oumnLaTb OPYKTbI N OBOLLM OT KOXMLIbI
unu uegpbl. Heobxogmmo ounLaTh TOMBKO
PYKTbI 1 OBOLLM C TOMCTOM KOXYPON, Takne Kak
anenbCUHbI, aHaHaCckl UMK Cbipas cBekna.

[inga Toro, 4Tobbl COK He ropyuun, yaansanTe Koxypy
C LUMTPYCOBbIX BMECTE C NOAKOPOYHbIM Benbim
croem.

Bo Bpems npurotoBneHusi coka, NOMHUTE, YTO
KOHCUCTEHLMSI SIBNOYHOrO COoKa 3aBUCUT OT TOrO,
Kakomn copT S6nok ncrnonebsyetcs. Yem covHee
a6noko, yem Bonee XUOKUM NONy4aeTcs COK.
BbiOupainiTe TOT copT A610K, N3 KOTOPOro
nony4aeTcsi Haubonee npegnoYnTaeMbln Bamm
COK.

ABNOYHBIN COK O4EHb BBICTPO OKMCNSETCS.
OkucneHne MOXHO 3ameanuTb, 400aBNB B HEroO
HeCKOMbKO Kanernb MMMOHHOrO coka.
Kpaxmanocogepxaiume pykTbl, Takne Kak
6aHaHbl, Nanawns, aBokago, UHXMP U MaHro He
noaxoanT AN NPUroTOBMEHUS CoKa B
COKOBbIXMMarke. [na nony4eHns coka n3 HuX
UCMOMb3yNTe KYXOHHbIA KOMGalH, bneHaep unm
GapHbIi GrieHaep.

JInctbs n ctebnun natyka OTAMYHO NOAXOAAT ANs
NOMy4YeHNs Coka B COKOBbIXKMMATIKE.
CokoBbbkuMarska He NoAXoauT ANst CALIKOM
TBEepAbIX U/WMN BOMOKHUCTBIX/KPaxXManucTbixX
OBOLLe U PPYKTOB, TaKWX, HaNpUmep, Kak
caxapHbli TPOCTHUK.

YT106bI NONY4NTL MaKCUMarnbHOE KONMMYeCTBO
coka, HajaBnvBaTe Ha TonkaTenb MeafeHHo.
BbinuBarite cok cpady e nocne ero nosyyeHus.
[MpobbiB HEKOTOPOE BpeEMS Ha BO3dyXe, COK
TepsieT BKYC W MUTaTenNbHY0 LIEHHOCTb.

OuuncTkKa

3anpeLuaeTcs ncnonL3oBaTh ANs YACTKM npubopa
rybkv ¢ abpasnBHbIM NOKpbITUEM, abpasnBHble
yucTALWMe cpedcTBa UM pacTBopUTeNy Tuna
6eH3nHa unu aueToHa.

Jlerye Bcero ouncTunTb NpUbOpP cpasy e nocne
1Cnonb3oBaHus.

Bobikntounte COKOBbbKMMaArkKy 1 n3Bnekute
I'IpI/ICOB,D,I/lHI/ITeJ'IbeII;I kabenb u3 PO3ETKN.
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Pa3bepute npubop B nopsake obpatHom cHopke.

[ns 04MCTKM UCMONb3YNTE LUETKY.
3anpetyaeTcsa UCnonb3oBaTh ANA OYUCTKN
MeTannmMyeckme ryoku.

He moinTe npnbop B nocygoMoeyHOW MaLlvHeE.

He moiiTe npnbop nopa cTpyein Boabl. Ans o4mcTku
ncnonb3ynTe Cyxoe Uy BNaXHOE MOMOTEHLE.

3awuTa okpyxarowen cpeabl

[Mocne okoH4aHWs cpoka Cryx6bl He
BblGpacbkiBanTe NpuGop BMecTe C ObITOBbIMM
oTxogamum.

MepepnanTe ero B cneumannanpoBaHHbIN MNyHKT
Ans ganbHenwen ytunusauum. 3tum Bl
NMOMOXeETE 3aLMTUTb OKPYXKaloLLYIO cpeay.

MapaHTuA n o6cnyxmBaHue

[ns nonyyeHns AONOMHUTENBHON MHopMaLMK
Unu B criyvyae BO3HUKHOBEHMWS npobnem
obpaTtutecb B aBTOPU3OBaHHbINA CEPBUCHbI
LLeHTp.

Agpeca n TenedoHbl aBTOPN30BaHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB pa3MeLLieHbl B bpoLutope
«lapaHTUiiHble 06si3aTenbCTBa» UMK B
rapaHTUMHOM TarioHe.

TonbKo Ans AOMalHero Ucnosib3oBaHus!
MpousBoauTens octaBnsAeT 3a cobon NpaBo
Ha BHeceHue usmeHeHuin!

GORENJE
NONb3YUTECHb NPUBEOPOM B CBOE
YOOBOJIbCTBUE!

MpousBoauTens ocTtaBnsieT 3a cobon npaBo
Ha BHeceHue u3meHeHuiA!



OnuwT onwuc:

MpuTtncHyBay

MHka

Lpad 3a nputuckame
Llenanka

Cag

JNexwwTe

Cap 3a kawa u cok (2)
YeTKnyka 3a uncTere

ONoOGORAWONE

BaxHo:

Mpep ynotpeba Ha anapaToT BHUMETENHO
npoYmnTajTe ro NPUPaYHUKOT 3a ynoTpeda u
yyBajTe ro 3a nogouHa ynorpeba.
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CTBA 3A YINIOTPEBA MKAO

OnacHoct

MoTopHaTa eguHMua He noTonysajTe ja BO BoAa
1nu koja 6uno apyra TEYHOCT U Aa He ja NnakHuTe
noAa cnaeuvHa.

MpenynpeayBame

Mpen ga ro npukny4nTe anapartoT Ha enekTpuYHa
Mpexa, NpoBepuTe Aanu HaBeAeHUOT HamnoH Ha
[OMHOXjeTo oA anapaToT My oAroBapa Ha
HamnoHOT Ha foKanHaTa eneKkTpuyHa Mpexa.
AnapatoT He ynoTpbyBajTe ro, ako € owTeTeH
BTaKHyBa4oT, kabenoT unu Hekoja apyra
KomnoHeHTa. OWTeTeH MpexeH kaben cMee aa ro
3ameHn camo abpukata Gorenje, oBnacTeH
cepBuc Ha Gorenje UnyM COOABETHO CTPYYHO
ocnocobeHu nuua.

AnapatoT He e HameHeT fa 6u ro ynotpebysane
Aeua v nvua co cMarneHn hU3nykn Unm MeHTanHu
CMocoBHOCTM M UCTO Taka He n1ua co HeAoCTaToK
Ha UCKYCTBO 1 3HaeH-e, OCBEH aKo npwu
ynotpebara rm Hagsupa unum um CoBeTyBa nuue
KOe e OAroBOpHO 3a HMBHaTa 6e3beaHOCT.

[eua pa He ce wrpaart co anaparor.

He ocTaBajTe ro anapatot ga pabotun 6e3 Hagsop.
Ako Ha mnTepoT 3abenexunte NykKHaTUHU Unu e
TOj Ha KOj BMINO HaYWH OLITETEH, NPeCcTaHeTe Co
ynotpeba Ha anapaToT 1 obpatuTe ce 0o
Hajbnunsok oBnacTteH cepsuc Ha Gorenje.

3a BpemMe paboTere Ha anapaTtoT He
nocerHyBajTe co NPCTU UMW CO HEKOj NpeAMeT BO
NpPOCTOPOT 3a NofnHewe. 3a Toa MoXeTe Aa ro
ynotpebyBaTe caMo NOTUCKYBa4oT.

CokoBHUKOT Texu 6,5 kg, npy nomecTyBare nnm
npeHecyBame KOPUCTUTE M1 ABeTe pale.

He unctute co Boaa koja nma noeeke og 80°C.

BHuMaHuMe: AnapaTtoT e HameHeT UCKNy4nBO
3a NIM4Ha ynoTpe6a BoO AOMaKUHCTBO!

He ynotpebyBajTe npuky4oum unu Aenosu og
Apyrv npoussoauTenu, kom Gorenje nocebHo He
rm npenopayysa. Bo cniyyaj Ha ynotpeba Ha Taksu
MPUKIyYoLM rapaHuujaTa ce NoHULLTYBA.

Mpen poa ro Bknyuute anapaToT NorpwxeTe ce Aa
Ce cuTe COCTaBHW AEeroBM MPaBUITHO HAMECTEHM.
AnapatoT ynoTtpebyBajTe ro camo, ako e kanakoT
NpaBUIHO HAMECTEH Ha COKOBHUKOT.

He oTtBOpajTe ro kanakoT 3a Bpeme paboTere Ha
anapaTor.

MorpuxeTe ce MOTpopHaTa eMHULa 3a BpeMe
paboTtere aa 6buge cysa.

[Mpu ncTUCHYBam€e COK Of, MOrONEMMN KOMMYUHM
0BOLLUje He ynoTpebyBajTe ro COKOBHUKOT
HenpekuHaTto noseke of 10 MUHYTH, a o



U3BPLUEHOTO VCTVUHYBaHE OCTaBUTE FO
COKOBHMKOT Jia ce onagm.

Mo ynoTpe6a anapaToT cekoraiu a ro Uckrnyuute
Of, MpeXHaTa NpUKNyYH1La.

OBoj anapaTt e 03Ha4eH BO COrflacHOCT CO
EBponckarta aupektnBa 2012/19/E3 3a
eneKTpuYeH 1 eneKTPoHcku otnag - WEEE. Bo
AVpeKTBaTa ce HaBeAeHM 6aparbaTa BO
nornep Ha co6MpameTo 1 ynpaByBaH€TO CO
eNeKTPUYEH M eNeKTPOHCKM OTNnaj Koja e Ha
cuna Bo uyenata EBponcka YHuja.

MoaroToBKka 3a ynoTpeba:

McnnakHute rv oTcTpaHnuBKTE Aenosu
(nornepajte 3arnaswue “Ynctene”).

Ha ponHaTta cTpaHa of cafoT 3a Cok ce Haora
rymeH ocurypysad. [peg ynotpeba Ha COKOBHUKOT
noTpebHO e ocurypyBayoT Aa ce HaMeCTU Kako
LUTO NPUKaXyBa crnvkara.

YnartcTBa 3a cocTaByBawe U
pacTtaByBaH€:

3a pacTaByBaHe ynotpebute obpateH pegocnes.

Ynotpe6a Ha anapaToT:

COKOBHUKOT BU1 OBO3MOXYyBa ga ja npunarogyesarte
KONMM4YMHaTa Ha Kalla BO COKOT. KonuuuHaTta kawa
MOXe Oia ce AoTepa Kako LWTO e NMpUKaXaHo Ha
[onHaTta cnuka.

Momanky

AnapatoT uma Tpu (3) goTepyBara

=%
el
y —u

1. ON —Tlo Bkny4yyBa MOTOPOT: MOYHYBa Aa
npasu Cok

2.  REV - e obpatHo paboTtene. Camo kora
HeLTo e 3arnaBeHo 1 Tpeba Aa ro oTHeTe.

3. OFF - e Ha cpeauHaTa. Co oBa konye ce
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UCKIyYyBa anapartorT.



Be monume TemenHo ucnnakHeTe ce npej aa ro
cTaBuTe MaTtepujanoT Bo anapartoT. OTkako ke ro
ucnnakHeTe, cTaBeTe ro MatepujanoT BO
anapaToT CO NMOMOLL Ha NMPUTUCHYBAYOT.

Be monume oTcTpaHeTe v LBpCTUTE CEMKM Npeq
ynotpeba Ha anapaToT.

Be monume uceukajte ro TBpAMOT MaTepwmjan,
KaKko MOPKOB, Ha TEHKU Napyuka npea na ro
cTaBuTe BO anapartor.

Mo ynoTpebaTa, UcknyyeTe ro anapaTtoT u
usBrieyeTe ro CTpyjHMOT kaben op WTekepoT. Be
MOMMMe ucylleTe r paueTte npea Aa ro gonperte
NPeKMHYBa4oT 3a BKIy4yBaH-e.

He cTaBajTe oBoLuje cocuna goaeka npaBuTe COK,
3a [ja cnpeyunTe owTeTyBake Ha CBPAJIOTO U Ha
unTepoT 3a Kawa.

CoBeTtu:

YnotpebyBajTe CBEXO OBOLLjE N 3EMEHYYK,
6Guaejkv cogpxkat noBeke CoK. YwTe nocebHo
npuMepHu 3a obpaboTka BO COKOBHUK Ce, aHaHac,
uBekno, ctabna og uenep, jabonka,

KpacTaBuLM, MOPKOBM, CNaHak, Ank1, AoMaTh,
KarnwHKk1, nopTokanu v rposje.

TeHkun kopu He Tpeba Aa ce oTcTpaHyBaar.
Mopate aa otcTpaHuTe camo gebenu kopu, Ha
npvmep oA NopToKanu, aHaHac U CypoBO LiBEKIIO.
McTo Taka oTcTpaHuTe ja benarta Koxuyka og
unTpycu, buaejkn uma ropunue BKyc.

Mpwn noaroTByBake jabonkos cok Mopare Aa
3HaeTe Jeka ryctuHaTa Ha jabonKkoBMOT COK €
3aBWCHa oA BUAOT Ha u3bpanuTe jabornka. LLTo
MOCO4YHO € jabonkoTo, NopeaoK ke Guae CokoT.
N3bepuTe Taksu jabonka, o Kou MoxeTe Aa
nobreTe cok No BaLl BKYC.

Jabonkos cok MHory 6p3o cTaHyBa kadpeas. OBOj
npouec MoxeTe fa ro 3abaBute Taka ja Ha COKOT
My AofafeTe HeKOIKy Karnkv IMMOHOB COK.
OBoLwje koe coapXu MHOry ckpob, Ha np. 6aHaHu,
nanau, aBokago, CMOKBU U MaHro, He € NpUMepHO
3a obpaboTka Bo cokoBHUK. 3a 06paboTka Ha
OBWe BNAOBM OBOLLje ynoTpebuTe KyjHCKa
MalLUHKa (ceykarka, MynTunpakTuK, JoTepnnea
Meluanka, MeLaska unu ctanyecta meLuanka).
Bo cokoBHWKOT MoxeTe fa 0bpaboTute N ApLUKK
W nucja of Ha np. 3eneHa canata. CokoT ucnujte
ro BefHaLll LUTOM ro UCTUCHUTE. AKO ro ocTaBuTe
M3BECHO BpeMe [a CTOM Ha BO3AyX, COKOT Ke ro
3arybuv CBOjOT BKYC U XpaHNnMBaTa Bpe4HOCT.

UYncreme:

AnapaToT He YMCTUTE ro CO CyHFepUMnHba 3a
yncTese, pasjaZnvBu CPEACTBa 3@ YUCTEHE UMK
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CO arpecuBHM TEYHOCTU KaKo LUTO Ce ankoxort,
OEH3UH NN aLeToH.

YucTereTo Ha anapaTtoT e NosIecHO, ako ro
n3BpLUMTE BeaHall nocre ynotpeba.

McknyyeTe ro anapatoT v nssageTe ro CTpyjHUoT
kaben o LUTeKeporT.

PacknoneTe ro anapatoT Bo o6paTteH pegocnes
0f1 OHOj Ha CKIIonyBakse.

Mo ynotpe6ara, ncuncrete ro anapatoT TEMENHO
€O NoMoLL Ha YeTkunykaTta. He ynotpebysajte
CyHIep 0f uua 3a YiCTere Ha anapaToT, 3awWwTo
Taka Ke ro owteTute.

He mujTe ro BO MalumHa 3a cagoBu.

He nnakHeTe ro NeXuULLTETO Taka WTO AUPEKTHO
Ke ro U3noxwuTe Ha BOAa; HAMECTO Toa, KopucTeTe
CyBa UM MOKpa Kpra 3a fa ro UCYUCTUTE.

YXuBoTHa cpeauHa:

AnapaTtoT Mo UcTeYyBake Ha BEKOT Ha Tpaewe Aa
He ro dpnuTe 3aegHo co 0bMYHK oTNagoum og
[OMaKWHCTBO, TYKY ogHeceTe ro Ha crnyx6eHo
CcoBMPHO MecTo 3a peuuknupatrse. Taka ke
npuaoHeceTe Ja ce 3a4yBa XWBOTHATa cpeamHa.

FapaHuuja n cepBuc:

3a nHdopMaLmmn nnn Bo Cnyyaj Ha TeLKOTUK
noceTeTe ja UHTEpHeTa cTpaHuua Ha Gorenje Ha
Hacrnos www.gorenje.com , OGHOCHO obpaTute
ce fo LleHTap 3a nomMoLL Ha KOPUCHULIM Ha
Gorenje Bo BallaTa gpxaBa (TenedoHcku 6poj ke
HajaeTe BO MeryHapOAHWOT rapaHTeH nucT). Ako
BO BallaTa Ap)KaBa Hema TakoB LieHTap, obpaturte
ce [0 nokanHuoT npogasay Ha Gorenje unu
ofaerneHue 3a Manu anapaTtu 3a AOMakUHCTBO U
anapaTu 3a nMyHa Hera Ha Gorenje.

GORENJE
BU ITIOCAKYBA I'OJIEMO
3ATOBOJICTBO ITPH YIIOTPEBA HA
BAIIHNOT AITAPAT!

Cw npuapxxyBame npaso Ao npoMeHu!


http://www.gorenje.com/

NAVOD K OBSLUZE

V§eobecny popis:

|
|

i

. Posuvnik

. Nasypka

. Stlacaci spirala

. Rotaéni kartac

Nadoba

. Zakladna

. Zasobniky na Stavu a duzinu (2)
. Cistici kefa

ONOUTAWN

Dulezité:

PFed pouzitim pfistroje si diikladné prectéte tuto
uzivatelskou pfiru¢ku a uschovejte ji pro budouci
pouziti.

39

CS

Nebezpedéi

Motorovou jednotku neponofujte do vody nebo jiné
kapaliny, ani ji neproplachujte pod tekouci
vodou.

Vystraha

Pfed zapojenim pfistroje se presvédcte, zda
napéti uvedené na pfistroji odpovida napéti v
mistni elektrické siti.

Pokud byste zjistili poSkozeni na zastréce, sitové
$fudfe nebo na jiném dilu, pfistroj nepouzivejte.
Pokud by byla poskozena sitova $idra, musi jeji
vyménu provést spole€nost Gorenje, autorizovany
servis spole¢nosti Gorenje nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici, aby se pfedeslo
moznému nebezpedi.

Osoby (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a znalosti by nemély s
pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivani
pfistroje pfedem poucéeny nebo nejsou pod
dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost.

Dohlédnéte na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.
Nikdy nenechavejte pfistroj v provozu bez dozoru.
Objevite-li na filtru praskliny nebo jakékoliv
poskozeni, pfistroj jiz nepouzivejte a obratte se na
nejblizsi servisni stfedisko spole¢nosti Gorenje.
Nikdy nevkladejte do plnici trubice prsty ani jiné
predmeéty, kdyz je pfistroj v chodu. K tomuto
Ucelu pouzivejte pouze péchovac.

Zakladna vazi 6,5 kg, zvedejte proto pfistroj
obéma rukama.

Neoplachujte vodou o teploté vyssi nez 80 °C.

Upozornéni: PFistroj je uréen vyhradné pro
pouziti v domacnosti.

Nikdy nepouzivejte zadné pfislusenstvi ani dily od
jinych vyrobct nebo takové, které nebyly
vyslovné doporuceny spole¢nosti Gorenje. Pokud
pouzijete takové dily ¢i pfislusenstvi, pozbyva
zaruka platnosti.

Pfed zapnutim pfistroje se ujistéte, ze vSechny
soucasti jsou pfipevnény spravne.

Neprovadéjte demontaz béhem provozu.
Udrzujte zakladnu neustale suchou.

Pfi zpracovani velkych davek nepouzivejte
odstavnovac nepretrzité vice nez 10 minut a poté
nechte pfistroj dostate¢né vychladnout.

Po pouziti pfistroj vzdy odpojte ze sité.



Toto zarizeni je oznaceno v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/ES o odpadnich

elektrickych a elektronickych zarizenich —
WEEE. Tato smérnice stanovi pozadavky na
sbér odpadnich elektrickych a elektronickych
zarizeni a nakladani s nimi, jez jsou platné v
celé Evropské unii.

Priprava k pouziti:

Umyijte vSechny oddélitelné ¢asti (viz kapitola
Cisténi).

Pod misou je pryzova vlozka, ktera dovoli, aby
vystupem pro vypousténi odtékala pouze Stava.
Nez zahdjite pfipravu stavy, musi byt pryzova
vloZka umisténa podle obrazku.

PFi demontazi postupuijte v opaéném poradi krokd.
Pouziti pfistroje
Odstaviiova¢ umozriuje upravit mnozstvi duziny

uvnitf 8tavy. MnozZstvi duziny je mozné nastavit,
jak je znazornéno na obrazku.

Odstaviiovaé ma tfi (3) nastaveni

1

1. ON - Starts motor: start motoru: spustén

proces odstaviiovani

2.  REV - zpétny chod. Pouzijte, jen kdyz se néco

pfilepi/uvizne a potfebujete to uvolnit.

3.  OFF - je ve stfedové poloze. Umozhuje

vypnout odstavrovac.



Prosim pred podavanim do odstavhovace vse
ddkladné oplachnéte. Po oplachnuti viozte
potravinu do odstavhovace pomoci posuvniku.
Prosim odstrarite vSechny tvrdé €asti potraviny
(semena, stopky) pfed pouzitim.

Prosim pokrajejte nebo nalamejte tvrdé
potraviny jako mrkev na tenéi nebo mensi kusy
pred vlozenim do odst'aviiovace.

Po pouziti pfistroj vypnéte. Prosim osuste si ruce
pred dotykem na vypinac.

Netlacte na ovoce béhem odstavnovani, aby
nedoslo k poskozeni dérového a mikro sitového
filtru.

Tipy:

Pouzivejte erstvé ovoce a zeleninu, protoze
obsahuji vice Stavy. Ananas, ¢ervena fepa, celer,
jablko, okurka, mrkev, $penat, meloun, rajce,
granatové jablko, pomeran¢ a hroznoveé vino jsou
obzvlasté vhodné pro zpracovani v odstavriovacdi.
Slabé slupky nebo kdry nemusite odstrariovat. Je
tfeba odstranit jen silné slupky - napfiklad

slupky pomerance, ananasu a neuvarené ¢ervené
fepy. Odstrarite téz bila jadra citrusovych

plodd, protoze by dzusu pfidavala horkou prichut.
PFi pfipravé jable¢ného dZzusu pamatuijte, Ze
hustota jable¢ného dzusu zavisi na druhu jablek,
dzus. Vyberte takovy druh jablka, ze kterého
ziskate dzus podle vasich predstav.

Jable¢ny dzus velmi rychle zhnédne. To mlzete
zpomalit, pfidate-li do jableéného dzusu nékolik
kapek citronové stavy.

Ovoce, které obsahuje Skrob, napfiklad banany,
papaja, avokado, fiky a mango neni vhodné pro
zpracovani v odstaviiovaci. Ke zpracovani tohoto
druhu ovoce pouzijte mixér nebo tyCovy

mixér.

V od$tavriovadi Ize rovnéz zpracovat listy a
stonky, napfiklad hlavkovy salat.

Dzus vypijte hned po vymackani. Je-li Stava na
vzduchu, ztrati chut a vyzivnou hodnotu.

Abyste ziskali maximalni mnozstvi dzusu, vzdy
stlacujte péchova¢ pomalu.

Odstavnovac neni vhodny pro zpracovani velmi
tvrdého nebo vlaknitého/Skrobovitého ovoce a
zeleniny jako je cukrova titina.

Cisténi:
K Cisténi pristroje nikdy nepouzivejte kovové
zinky, abrazivni Cistici prostfedky ani agresivni

tekuté pfipravky, jako je napfiklad lih, benzin nebo
aceton.
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Vypnéte spotfebi¢ a odpojte ze sité.

Rozeberte spotfebi€ v opacném poradi, nez jste
ho slozili!

Pouzijte karta¢ pro dukladné vycisténi po provozu.
Nepouzivejte kovové houbicky na Cisténi, mohli
byste poskodit spotiebié.

Nepouzivejte na ¢isténi mycku nadobi.

Nenamacejte zakladnu ani ji nedavejte pod proud
vody, pro vycisténi pouzijte suchy nebo vihky
hadfik.

Zivotni prostredi:

AZ pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni Cislo stfediska najdete v
letacku s celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, muZete kontaktovat mistniho
dodavatele vyrobkd Gorenje nebo oddéleni
Service Department of Gorenje Domestic
Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO
_ POZITKU PRI
POUZIVANi VASHO ZARIADENIA

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli zmény!
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